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Slovenséina
uradni jezik na KoroSkem

Minulo soboto ob dvajseti uri zveler je
celoviki radio objavil razsodbo Vrhovnega
sodif¢a v Avstriji (Oberster Gerichtshot),
da je poleg nemicine tudi slovenstina urad-
ni jezik na Korotkem.

V zvezi z nekim stanovanjskim procesom
na Gradis¢anskem je §la vsa pravna zadeva
do Vrhovnega sodif¢a na Dunaju. To naj-
viije sodis¢e na Dunaju je v smislu odstay-
ka 3 &lena 7 drzavne pogodbe odlotilo, da
je v upravnih in sodnih okrajih Koroske,
Gradiftanske in Stajerske s slovenskim, hr-
vaskim in meSanim prebivalstvom slovenski
ali hrvaski jezik dodatno k nemskemu jezi-
ku pripusten kot uradni jezik in zaradi tega
ima obtoZeni pravico do neposrednega kon-
takta s sodif¢em v hrvaikem ali slovenskem
jeziku brez tolmata.

Ta nacelna razsodba Vrhovnega avstrij-
skega sodiséa je iz8la dne 5. decembra 1956
ftev. 3 Ob 575/56 in se nanala na akt C

—16/56 Okrajnega sodid¢a v Zeleznu-Eisen-
Stadt.

Ta temeljna razsodba Vrhovnega sodiita
dokazuje na eni strani, da imamo pri nas
v driavi vsekakor sodno oblast, ki razlaga
dolotila drzavne pogodbe nepristransko in
brez vsakega krajevnega Yovinizma, na dru-
gi strani pa tudi ta razsodba jasno dokazu-
Je, da smo mi od vsega poletka pravilno tol-
matili besedilo drzavne pogodbe, o kateri
ie avstrijski parlament leta 1955 soglasno
dolotil, da je v vseh svojih tlenih obvezna
za vlado in drZavo. Kancler Raab je to dej-
stvo Se prav izrecno poudaril, ko je dejal,
da vsak poslanec, ki glasuje za besedilo
driayne pogodbe, glasuje za vse njene tle-
ne. Glasoval je torej tudi za &en 7 driay-
ne pogodbe, ki zadeva nas Slovence na Ko-
roikem in Hrvate na Gradidtanskem. Dr-
Zavna pogodba prav jasno govori o avstrij-
ski dr7avi na eni strani in o narodnih manj-

” Sinah Slovencev in Hrvatov. Tretjega fak-
~ <orja drzavna pogodba ne pozna ih prav za-
radi tega nikakor ne bomo pristali na vklju-
Citev kakega tretjega faktorja, pa naj si bo
pod to ali drugo ,,firmo”.

Zgornji tako valni razglas je prinesel ce-
loviki radio zadnjo soboto le v oddaji ob
20. uri in ne vet v oddaji ob 22. uri, ¢eprav
Je bilo ostalo radijsko porotilo ob desetih
zveter dobesedno isto, kakor ob osmih. Ta
vest je koroskemu glasilu najvetje avstrijske
'jtranke, celoviki ,,Volkszeitung™, vzela sapo
i naslednji dan, v nedeljo 17. februarja,
tega vainega dejstva sploh ne omenja.
»Kleine Zeitung”, ki jo tiskajo na istih stro-
Jih, pa je skoraj zadela kap. Hudo se jezi
nad to razsodbo najvifjega sodi¥ta v Av-
striji.

Slovenci nismo drugatne razsodbe pri¢a-
kovali, ker e verujemo v nepristranost so-
di¢. Razume pa se, da ta naéelna razsodba
Vrhovnega sodi¢a v dr¥avi zahteva postavi-
tev jezikovno sposobnih uradnikov, zahteva
osnovno dvojezitno 3olstvo in dvojezitno
gimnazijo, ki bo take uradnike vzgajala. Tu
s¢ tudi jasno vidi polititna nezrelost raz-
nih udruZenj starSev na korotkih srednjih
Solah, ki protestirajo proti pouku sloveniti-
ne in pri tem sami ne uvidijo, da prepredu-
Jejo dejansko svojim otrokom dosego uspo-
sobljenosti za slu’bovanije v juinem delu
de’ele. Sicer pa to ne more biti na$a sloven-
ska skrb, to naj bo zadeva onih vladajotih
{lemﬁkih krogov, ki 8¢ danes niso spoznali
n doumeli, da je ¢as nem3kega nadtloveka
minil, da hote§ notes gremo vendar v novi
tas, ki bo poznal le enakopravne narode v
Evropi. Na Korotkem pa imamo prilofnost
puk;u;:‘li prve korake medsebojnega spoito-
vanja in razumevanja.

Prav gotovo sledi iz razsodbe najvisjega
sodita v Avstriji, da je besedilo drzavne po-
godbe v &lenu 7 obvezno v celoti, da je tudi

V Celoveu, dne 21. februarja 1957

Vazna odlogitev Vrhovnega sodi$¢a o uradnem jeziku

Sodnik mora slovensko
razpravljati s Slovenci

wEvidenzblatt der Rechtsmittelentschei-
dungen”, leto 25, $t. 35, prinada vsebino raz-
sodbe Vrhovnega sodis¢a na Dunaju o urad-
nem jeziku pri sodid¢ih. V neki tozbi mad-
zarskega veleposestnika na Gradi¥¢anskem,
princa Esterhazija proti gradid¢anskemu
Hrvatu Gregoritu, se je slednji skliceval
na dolotbo odstavka 3 ¢lena 7 driavne po-
godbe, po katerem je slovendtina oziroma
hrvastina dodatno k nemi¢ini pripuslena
kot uradni jezik v sodnih okrajih Korodke,
GradiStanske in Stajerske, kjer je slovensko
oziroma mesano prebivalstvo.

ToZeni Gregorit je zahteval, da njegovo
pravdo odstopijo sodis¢u, pri Katerem je
sodnik, ki obvlada hrva3ki jezik, kajti on
ima po dolotbah zvezne ustave in drzavne
pogodbe pravico, da pred sodidtem razpray-

lja v svojem materinem jeziku. Pri stvar-
no in krajevno pristojnem okrajnem sodi-
Stu v Zeleznu pa mu je v sedanji pravdi to
nemogode, ker noben sodnik tega okrajne-
ga sodis¢a ne zna hrvasko.

Pristojno vijje deZelno sodiste na Dunaju
tej zahtevi ni ugodilo ter je svojo odlotbo
utemeljilo tako: ,,Obtofenec ni sploh trdil,
da v Zeleznem ni tolmata za hrvatski jezik.
Pri razpravljanju s pomoéjo tolmata ne bi
bila krSena enakost driavljanov pred sodi-
§¢em. 1z dolotbe prvega dela &lena 7 odsta-

vek 8 pa ni mot izvajati, da ima kak Hrvat

pravico razpravljati samo pred sodnikom,
ki obvlada hrvaski jezik.”

Gregoril se je pritoZil na Vrhovno sodiite
(Oberster Gerichtshof) na Dunaju kot zad-
njo instanco v drzavi, ki je odlotila, da

»je z neposredno izvrino ustavno dolotbo ¢lena 7 odstavek 3 drzavne pogodbe
bil ¢len 8 zveznega ustavnega zakona in &len 53/1 odst. GEO (Pravdnega postop-
nika) spremenjen v smislu, da je odslej v upravnih in sodnih okrajih Korogke,
Gradi$¢anske in Stajerske s slovenskim, hrvaskim ali mefanim prebivalstvom slo-
venski oziroma hrvaski jezik pripusten dodatno in poleg nemiéine kot uradni je-
zik, Zato ima obtoZenec kot avstrijski drzavljan hrvaske manj¥ine pravico na ne-
posredni stik s sodi¥¢em v hrva¥kem uradnem jeziku brez tolmaia. .. «

Zato je nato sodis¢e odklonilo zahtevo po
prenosu pravde k drugemu sodif¢u in je iz
recno poudarilo, da mora biti ta pravda do-
deljena sodistu v Zeleznem in sicer sodniku,

ki zna oba uradna jezika. V nasprotnem
primeru bi bila obtolencu Gregoritu pri-
kratena ustavno zajamdena pravica, ugotav-
lja Vrhovno sodidte.

StaliSée koroSkega deZelnega glavarja

Dne 19. februarja je delelni glavar g.
Ferdinand Wedenig v svojem nagovoru po
celovikem radiu zavzel med drugim tudi
staliSte k najnovejsi razsodbi Vrhovnega
sodiS¢a na Dunaju, katere vsebino navaja-
mo zgoraj. DeZelni glavar je rekel nadalje:

»Temel] pravnih vpradanj manjiinske
politike je drzavna pogodba, ki ni samo
del avstrijskega notranjega prava, temvet
tudi mednarodnega prava. Mi smo drfavno
pogodbo podpisali in smo vsled tega na nje-
ne dolotbe vezani.

v vsej upravi v jezikovno meianem in slo-
venskem ozemlju slovenitina obvezni urad-
ni jezik. Okrajno sodidte v Pliberku, v Do-
brli vesi, v Zelezni Kapli, v Celovecu, v Bo-
rovljah, v RoZeku, v Beljaku, Podklo%tru,
v Smohorju in deZelno sodiite v Celoveu so
po razsodbi najviijega sodidta neposredno
prizadeti. Isto velja tudi za vsa upravna o-
blastva v podtev prihajajotega ozemlja. Pri-
rnanju slovenitine kot uradnega jezika mo-
rajo na zunaj odgovarjati napisi, ki jih dr-
zavna pogodba tudi predvideva.

Kot avstrijski drZavljani, ki izpolnjuje-
mo vse dolinosti, katere nam nalaga naSa
drzavna ustava z zakoni, seve ne bomo nik-
dar pozabili na pravice, ki jih nam ista
ustava daje.

Ves korodki fovinizem nas ne moti, ker
je vse to le medel ostanek plesnive pretek-
losti.  Vsa bodotnost pa lei v pravilnem
[mjmm'anju medsebojnih odnosov, v zvesto-
bi do v pogodbah prevzetih dolnosti, v za-
upanju do podpisnikov mednarodnih po-
godb. To zaupanje imamo in na to zaupa-
nje gradimo in kakor dokazuje razsodba
najvidjega sodidta v nadi driavi, smemo na
tem zaupanju graditi in svoje pravice tudi
v bodote uveljaviti.

Nad eno stoletje smo se Slovenci borili
za priznanje naSega lepega jezika tudi v
javnem in upraynem Zivljenju in smo po
drzavni pogodbi to priznanje dosegli. Se-
daj je seve nada dolinost, da se te pravice
tudi v polni meri zavedamo in poslutuje-
mo pri vsaki priliki. Skrb deZele in drzave
pa je, da postavi v tem ozemlju uradnike,
ki so zmoZni obeh de’elnih jezikov.

Cesar pa mnogi ljudje na Korolkem ne
vedo ali pogosto notejo vedeti, je dejstvo,
da manjsinska politika spada v pristojnost
zveze (to je osrednje vlade, op. ur.). DeZela
torej nima nobene odlolitvene oblasti, ona
more samo dajati nasvete. Odlotitve pa spa-
dajo v pristojnost zvezne vlade, pa tudi,
kot je vprav ta primer pokazal, vrhovnih
sodnih oblasti.

Politiki, ki so bili izvoljeni v deZelno
vlado, imajo v smislu zaprisege dolinost,
da spostujejo in izpolnjujejo avstrijske za-
kone. Nesmisel je torej govoriti o pretira-
nem prijateljstvu do manrjiin. Pravica mora
v pravni driavi tudi pravica ostati, pa Ce-
prav gre za pravico manjiine. Neodgovor-
no pa je potetje tistih, ki natantno poznajo
stvarni poloZaj, pa kljub temu uganjajo zlo-
namerno propagando.”

Akti niirnberZkih procesov v javnost

Zapiske o znanih niirnberSkih procesih
proti glavnim vojnim zlotincem namerava
zaleti objavljati sovjetska vlada. Prvih se-
dem 2vezkov bo izilo %e letos pri neki mo-
skovski knjigarni, ki se specializira na izda-
janje pravnih knjig.

Moj odgovor dr. V. Einspielerju

Na broduro ,, Jezikovno vprasanje na Ko-
roskem pred sto leti in danes” mol&i vetina
nemdkih listov. Oglasil se je le g. dr. Val.
Einspieler v obliki ,,odprtega pisma” v ce-
loviki ,,Volkszeitung” z dne 13. februarja
1957.

Gospod dr. Val. Einspieler v svojem ,,0d-
prtem pismu” ni ovrgel niti ene v brofuri
zapisane ugotovitve. Namen brodure ni bil,
zatenjati kake nove polititne diskusije, tu-
di ne napadati katerekoli osebe zaradi po-
lititnega prepritanja, pa& pa zbrati na
enem mestu bistveno dokumentacijo o je-
zikovnem problemu na Korotkem. Oseb
sem se v tej zvezi dotaknil le v toliko, v ko-
likor so to narekovale stvarne potrebe ob-
jektivnega prikazovanja obravnavane snovi.

Na Zalost je ostalo pridrzano g. dr. Val.
Linspielerju, da je v pomanjkanju stvarnih

OC1nif2a
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- KRATKE VESTI -

GROF HAREWOOD, bratranec angle-
Ske kraljice, prodaja starinsko hiino opre-
mo svoje matere, kot srebrnino, porcelan
in podobno na javni dra’bi v Londonu.
Novinarjem je izjavil, da ,rabi denar in
danes je denar vaZinejii kot staro srebro”.
- Dela to s pristankom svoje matere, ki je
ze zelo stara. V primeru smrti bi namret
bili ti predmeti visoko obdavieni, zato jih
prodaja grof zdaj, kajti dokler mati % Zivi
in mu lahko izroéi denar brez vseh davi&in.

ANGLESKA KRALJICA JE ODPOTO-
VALA na obisk na Portugalsko. Spremlja
jo njen soprog vojvoda Filip Edinbur¥ki,
ki se je pravkar vrnil z vetmesetnega poto-
vanja po Avstraliji, Novi Zelandiji in oto-
kih Tihega oceana. Njegova dolga odsot-
nost iz Londona je izzvala govorice, da se
je skregal z Jeno. Toda ko sta se njuni
poti sretali na nekem portugalskem otoku
pred Lizbono, so angleski &asopisi objavili
velike slike, ki bi naj dokazovale popolno
sreto in zadovoljstvo obeh zakonskih polo-
vic. Portugalska vlada je angleskemu kra-
ljevskemu paru pripravila zelo slovesen
sprejem, ker obe driavi vele Ze velstoletno
prijateljstvo. -

ZAVETISCE ZA STARCE JE ZGORE-
LO v mestu Warenton v Zdru’enih drfa-
vah. PoZar je povzrotila nepojasnjena eks-
plozija in plameni so kmalu zajeli staro
trinadstropno stavbo. StreZno osebje in ga-
silci so takoj prihiteli in zateli refevati
startke, toda kljub njihevim naporom je od
150 stanovalcev okrog 70 umrlo v plame-
nih. Stevilni ranjenci s te’kimi opeklina-
mi so bili odpremljeni v bolnico.

TAJFUN JE PREVRNIL LADJO v bli-
Zini Jakarte v Indoneziji in 50 potnikov je
utonilo v od silovitega viharja razburka-
nem morju. Bili so povetini begunci, ki so
se umaknili iz otokov, na katerih so izbruh-
nili upori proti centralni indonezijski vladi.

PRISELJENEC JE ZNOREL v Brisbane,
mestu v Avstraliji. Bil je to neki Poljak,
ki se mu je nenadoma omratil um in je
najprej ustrelil svojo Zeno in otroka, nato
pa zaZgal hi3o. Potem pa je vdrl v neko bliz-
nje stanovanje in postrelil ¢ neko omove-
no 7eno in njeni dve heeri, od katerih je
imela prva 13, druga pa 9 let, ter 3e neke-
ga 1l-letnega otroka, ki se je slutajno naha-
Jal v hiSi na obisku. Obstrelil in te?ko ra-
nil je nato nekega 5-letnega otroka, nakar
'si je zadnjo kroglo pognal v lastno glavo in
se mrtev zgrudil na tla,

PRI GRADN JI ELEKTROCENTRALE
blizu Nikiita (Jugoslavija) je nek tovorni
avtomobil strmoglavil v 100 metrov globo-
ko sotesko. Od 32 na vozilu nahajajotih se
delaveev jih je 9 bilo na mestu mrtvih, a
nadaljnjih 19 pa tezko poskodovanih.

argumentov posegel po osebnih obdolZit-
vah, ki z vpraanjem jezika in narodne pri-
padnosti nimajo prav nobene zveze. Menda
se g. dr. Val. Einspieler 3¢ ni dokopal do
spoznanja, da so tudi Slovenci (pri Nemcih
se temu pat nihée ne ¢udi) po demokratit-
nih pravilih lahko razlitnega polititnega
in svetovnonazornega prepritanja. Najmanj
pa je bil moj namen kriti pieteto do mrt-
vih. Kot katolitan sem vedno obsojal sle-
herno nasilje in krivico, ki sta tirjala tako
tu kot tam vrsto Zrtev. Ugotavljam, da je
bil g. dr. Val. Einspieler tisti, ki je 3el pre-
ko obtetlovetanske in sinovske pietete, ko
je vpletel v svoje izrazito politi¢no ,,odprto
pismo” lastnega pokojnega oteta. Prepriéan
sem, da bi vsa razsodna javnost pozdravila
prenchanje ,,odprtih pisem”, kjer nastopa-
jo e pokojni starii.

D J. Thischler
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Politi¢ni teden

Po svetu . ..

Bliznji vzhod: Eisenhowerjeva doktrina,

ki proglala namen Amerike prepreciti vdor
komunizma na BliZnji vzhod z gospodarski-
mi, in ¢e trebas tudi voja¥kimi sredstvi, je
bila nafelno sprejeta v amerikem parla-
mentu z majhnimi popravki.

Na polititnem nebu BliZnjega vzhoda pa
se nabirajo novi oblaki. OtiS¢evalna dela
na Sueikem prekopu naglo napredujejo in
ratunajo da bo v prvi polovici marca ta
mednarodna vodna pot odprta za ladje
manjie tona’e. Ni pa Se refeno vprafanje,
kdo bo nadzoroval promet v prekopu in
kda bo dolofeval ter pobiral takse za pre-
hod ladij skozi prekop. Egipt o kaki med-
narodni kontroli nole nitesar slidati in zah-
teva upravo prekopa izkljutno zase. Veli-
ka Britanija in Francija zahtevata ustano-
vitev posebne mednarodne ustanove, ki bi
pod okriljem ZdruZenih narodov upravlja-
la prekop. Vetina evropskih driav bi pa ra-
da timprej spravila svoje lakajole ladje
skozi prekop. Trd oreh bo tudi vpradanje
platila stroskov za tidtenje prekopa, za ka-
tere so dali predujem ZdruZeni narodi.

Egipt je postavil kot pogoj za ponovno
otvoritev prometa skozi Suelki prekop, da
Izraelci zapustijo zadnje ko¥tke ozemlja, ki
so ga v nedavnem bliskovitem pohodu sko-
zi Sinajski polotok zasedli. Je to pas pri
Gazi, kjer se na majhnem prostoru nahaja
200 tisol arabskih beguncev, ki so ob usta-
novitvi judovske driave leta 1948 zapustili
izraelsko ozemlje. Begunska taborii¢a na
podrotju Gaze so bila oporiita stalnih ob-
mejnih vpadov na izraelsko ozemlje. Izra-
el zahteva pred umikom svojih et garan-
cije, da se v bodote ne bodo obnovili. Izra-
elske fete drzijo $e tudi nekatere nenaselje-
ne otoke v Akabskem zalivu. Prej so Egip-
tani s teh otokov s topovi prepreevali do-
stop v izraelsko pristaniite Elath v Rdetem
morju. Tudi tukaj zahtevajo Izraelci garan-
cije za svobodno plovbo.

Ameriski predlogi

Ameriska vlada je stavila Tzraela predlog,
da tudi brez formalnih garancij izprazni
zasedeno ozemlje, v.zameno pa je obljubila,
da bo zastavila svoj vpliv za zagotovitey
proste plovbe v Akabskem zalivu in Tiran-
ski oZini, prav tako pa tudi za primerno
ureditev vprasanja reda v Gazi. Ker pa ni
obljubila vojaske pomoti, Izrael Se okleva,
teprav Amerika ponuja Izraelu istofasno
gospodarsko pomot za zgraditev pristanisca
v Elatu ter poloZitev petrolejskega cevovo-
da iz Elata v Haifo v Sredozemskem morju.
* S tem bi velina transportov petroleja bila
neodvisna od Suekega prekopa. lzgleda, da
je prav ta cevovod najbolj interesantno di-
plomatsko oroZje v zapleteni igri na BliZ-
njem vzhodu, kajti tudi Egipt si bo moral
resno premisliti, ali se mu izplata prenape-
njati struno z zaprtjem SueSkega prekopa in
s tem izzvati gradnjo cevovoda, ki bi znatno
razvrednotil pomen Sueikega prekopa.

Afri§ko-azijske drZave pa zahtevajo v
ZdruZenih narodih sankcije proti Izraelu
zaradi neizpolnitve sklepa glavne skupitine,

ki je pozvala Izrael, da takoj izprazni $e
zasedeno egiptovsko ozemlje. Amerika e ni
zavzela jasnega stalif¢a in si skula s ‘tem
pridobiti prijateljev med Arabci, ki na
cvenk dolarjev radi sli§ijo. Tako je jordan-
ska vlada, ki ima edina neko upostevanja
vredno vojasko silo med Arabci, nekdanjo
,,Arabsko legijo” Angleza Glubba pase (tudi
platevala jo je Anglija), sedaj dala vedeti
Ameriki, da bi namesto podpore v angle-
gkih funtih prav rada sprejela isto v dolar-
jih — v smislu Eisenhowerjeve doktrine.

Tudi beduinski kralj Ibn Saud se je iz
Amerike preko Spanije zadovoljen vrnil v
domovino. Ceprav je lastnik najbogatejsih
petrolejskih  vrelcev na svetu, iz katerih
amerifke druZbe &rpajo ogromne kolifine
petroleja in zanje kralju platujejo davitino
v znesku 50 odstotkov dobitka, je dobil od
ameritke vlade zagotovilo za podporo v de-
narju in strokovnjakih za organizacijo sau-
dijske armade ter znatno gospodarsko po-
mod.

Sepilov je moral iti

Med tem pa je glavni protiigralec Ameri-
ke na Bliznjem vzhodu, Sovjetska zveza, od-
pustila svojéga zunanjega ministra Sepilo-
va, to je moZa, ki je bil dulevni ole seda-
nje moskovske politike na Bliznjem vzho-
du. Sepilov je dobil Nasserja na svojo stran
in ga napravil za orodje svoje politike.
Omogotil mu je ,podrZavljenje” Suelkega
prekopa, kar je potem privedlo do znanega
angle$ko-francosko-izraelskega vojaskega po-
hoda proti Egiptu, ki bi se potem skoraj
sprevrgel v novo svetovno vojno. Zamenjal
ga je diplomat Gromiko. Nasser gotovo te
spremembe ne more biti vesel.

. . . in pri nas v Avstriji

Volilna borba za driavnega predsednika
se je dejansko Ze zalela, teprav njeni ,,urad-
ni" zatetek e ni bil objavljen. Toda fronte
so Je potegnjene in imena kandidatov Ze
dolofena.

Socialistitno Casopisje Ze agitira za svo-
jega kandidata dr. Schirfa, dotim se je
OeVP dogovorila z neodvisneZi (FPOe) za
skupnega, medstrankarskega kandidata, ki
ga pa oznatujeta kot »nadstrankarskega”.
Je to mani kirurg, dunajski univerzitetni
profesor dr. Denk.

Ta nova volilna povezava je v politi¢nih
krogih sproZila domneve, da se utegne iz
nje razviti nova vladna koalicija med Ljud-
sko stranko in ,neodvisne’i”, dotim bi so-
cialisti predli v opozicijo, podobno kot so Ze
vet let v Zapadni Nemdiji.

Nadi &itatelji se bodo gotovo spomnili, da
je Ze ob priliki zadnje vladne krize pri nas
skoraj priilo do razbitja sedanje koalicije
in povezave med OeVP in FPOe. Takrat je
sestavo vlade iz eksponentov teh strank pre-

pretil pokojni zvezni predsednik Korner, .

ki ni hotel potrditi vlade, iz katere bi bili
izkljuteni socialisti.
Petrolej zopet jabolko razdora
Predstojnik glavnega rudarskega urada

na Dunaju je izdal porotilo o stanju petro-
lejske proizvodnje v Avstriji, v katerem pri-

porota pritegnitev tujega Kapitala, ki bi po

njegovem mnenju naj omogotil moderniza-
cijo sedanjih industrijskih naprav ter pove-
tavo proizvodnje. V glavnem zaradi dobav
Sovjetski zvezi v smislu dolotb drzavne po-
godba sedanja proizvodnja ne krije niti do-
matih potreb ter mora nasa drzava znatne
kolitine tekotih goriv tudi uvaZati, posebno
ker motorizacija iz leta v leto napreduje.

Ta predlog je nafel navduiene zagovor-
nike pri Ljudski stranki (OeVP), dotim je
pri socialistih (SPOe) naletel na oster od-
por. Razloga za ta odpor sta dva: prvega
socialisti sami povedo, in sicer menijo, da
bi ob pripustitvi tujega kapitala presla last-
nina petrolejske industrije deloma v tuje
roke. Tuji kapital bi s tem dobil velik
vpliv na to industrijo na Skodo avstrijske
drzave. V tujino bi %el tudi sorazmeren del
dobitka, kar bi zopet §lo v ¥kodo avstrijske
drzave. .

Drugi razlog pa je naslednji: § pripustit-
vijo udele’be tujega kapitala v petrolejski
industriji bi zasebni gospodarski krogi pri-
dobili znaten vpliv v tem sedaj podrZavlje-
nem podjetju, ki je bilo doslej preteino
pod socialistiénim vplivom. Socialisti nam-
ret z gotovostjo ratunajo, da bi tuji kapi-
tal kot zastopnike svojih interesov postavil
ljudi, ki so blizu OeVP in z njo povezane-
mu Wirtschaftsbundu.

Avstrijsko premozenje na Cehoslovaskem

%e vedno dela preglavice dunajski in praski
vladi. Za ureditev tega vpralanja tefejo e
dalj asa pogajanja. Za ta namen doloéena
mefana komisija se je vetkrat sestala, a do
sporazuma ni priSlo. Nedavna likvidacija
avstrijskega premoZenja v Jugoslaviji, pri
kateri je beograjska vlada praktitno Ze v
prvih povojnih letih izvedeno zase’bo spre-
menila tudi v svojo pravno lastnino, ne da
bi pri tem dolotila kakr$no koli odikod-
nino prizadetim 0z Avstriji, je nadla posne-
movalce tudi v Pragi. Gehoslovadka je sicer
pripravljena od3kodovati tiste osebe, ki so
je leta 1939 imele avstrijsko drfavljanstvo
za premofenije, ki se nahaja na Cehoslova-
tkem. Tako bi bili izkljufeni vsi Nemci iz
Sudetskih pokrajin, ki so bili do njiho-
vega izgona leta 1945 po tehoslovaskem za-
konu tehoslovadki drfavljani, po Hitlerje-
vem zakonu pa nemski, sedaj pa so mnogi
postali avstrijski drzavljani. Vprav ti pa
tvorijo vetino ofkodovancev. Izgledi za za-
nje povoljno reditev tega vpralanja so Do
v sedanjem mednarodno-polititnem polo-
7aju zelo majhni.

Kot povrnitev zelo uspelega gostovanja
mariborskega opernega gledalita v Gradcu
(o katerem smo e porocali), so minuli te-
den gostovali umetniki gratkega ensenbla
v Mariboru. Predstavili so se mariborskemu
obtinstvu z Mozartovo opero ,Cosi fan
tutte”. :

Kot porotajo ljubljanski in mariborski
listi je obtinstvo obdravskega mesta zelo
prijazno sprejelo graske goste, saj je obe
mesti vezala velstoletna zgodovina, ki je na
obeh straneh zapustila medsebojno-sposto-
vanje in razumevanje. Kot pife ljubljanski
,Slovenski porolevalec” so Gradéani Mo-
zartovo mojstrovino ,,podali z velikim zna-
njem, veliko odrsko prakso in je predstava

Francu FiSerju v slovo

Minulo soboto smo na celovikem pokopalid¢u pri
Sv, Martinu spremili k zadnjem poditku novinarja |
Franca FiSerja.

Umrl je 3¢ razmeroma mlad, v 42. letn ZXvlje-
nja, v katerem je moral prestati mnogo bridkega.

Ko se je rodil, so mu rojenice pololile v zibel
obilico darov. Bistrost duha, Zivo fantazijo, smisel
za lepoto, {ut za umetnost, dobro srce in mehko
duo.

Toda Franc Filer je Yivel v svetu, ki je bil pretrd
za ljudi njegove vrste. Otrodka leta je prebil v fasu
najhujiega pomanjkanja prve svetovne vojne, ki mu
je ugrabila tudi ofeta. Padel je nckje dalel v tu-
jini, na romunski fronti.

Ze v gimnaziji, ki jo je obiskoval v Celju, je po-
kazal svoje izedne sposobnosti. Zlahka se je udil,
imel je izvrsten spomin. Ze takrat se je zalel zani-
mati za umetnost. Sodeloval je pri amaterskem gle-
dalidfu, ki je desctletja pred drugo svetovno vojno
v Celju doseglo zavidljive vilino. Vzljubil je sloven-
sko besedo. Privlalevala ga je Prelernova globina,
Zupantideva blesteta in opojna beseda in predvsem
pa Cankarjeva trpka ljubezen do matere in domo-
vine, Ob branju Cankarja je v sozvolju zabrnela
tudi struna njegovega srca in ta na¥ najgloblji pes-
nik boletine, odpovedi in upanja je postal njegov
ljubljenec.

Po maturi je $tudiral filozofijo in pravo na ljub-
ljanski univerzi. Kmalu je stopil tudi v javno Ziv-
ljenje v katerem je briljiral s svojim uglajenim na-
stopom, duhovitostjo in duhaprisotnostjo v vsakem
poloZaju. Zal ni v nobeni uradni zgodovini zabele-
fena mjegova maloga v borbi za zgraditev univerzi-
tetne knjilnice v Ljubljani, ko si je on kot pred-
stavnik akademske mladine znal v Beogradu od-
preti vrata, ki so drugim ostala zaprta.

Ze v akademskih letih se je posvetil novinarstvu
in je bil zaletnik filmskega Jurnalizma na Sloven-
skem. Po drugi svetovni vojmi se je maselil na Ko-
rodkem in je krepko pomagal pri svojetasni ,Koro-
ki Kroniki” in pomeje pri ,Nafem tedniku”, pred-
vsem pri oglasnem oddelku. Pa §¢ vedno je rad na-_
pisal kaj iz bogate zakladnice svoje dule. Poscbr”
kadar so prihajale gostovati umetniike skupine iz
Slovenije, kot opera, drama, balet in podobno. Kaj-
ti njegovo srce je kljub vsemu ostalo ¥ vedno v
domovini. Vpray zato je pod nesrelo lasine Jivljenj-
ske usode ter odrezanosti od domovine zalel s&aso-
ma izgubljati pogum za borbe z Yivljenjem. Zara-
di tega je v zadnjih letih mnogo trpel. Toda wr-
pel je sam, kot kraiki bor, ki stoji na samem in ga
ncusmiljeno bifajo sovraini  vetrovi. Pa kljub
vsem telavam je v bistvu ostal vedno dober po
sreu in je voljno prenadal svoj kriZ, dokler ga ui
Gospod nad Zivljenjem in smrtjo poklical k sebi.

Franc Fifer je mnogo ljubil in mnogo trpel. Pre-
pri¢ani smo, da mu bo Stvarnik, ki je neskonina
ljubezen in usmiljenje, to popladal na onem svetu
s sredo, ki mu na zemlji ni bila dana. Vsi, ki smo
ga pa pozali, ga bomo ohranili v lepem spominu.

sela zasluZen uspeh.” Isti list pohvali pev-
ce, ki sicer nimajo kakih svetovnih Voka'l‘i.
nih kvalitet, pal pa ,,otitno popolnoma ol
vladajo svoj material in kot pevei vodijo
svoje glasove varno in kultivirano”. Relija
je bila zelo prikupna, izenalena in tudi
zbor je bil na zavidljivi vifini.

»Na koncu predstave sta ob Zivahnem
ploskanju mariborski in graski upravnik
gledalis¢a izrazila upanje, da to gostovanje |
ni bilo zadnje. Tak kulturen dotik s tujci
je vsekakor zmeraj spodbuda za premislje-
no delo,” zakljutuje list svoje porotilo.

KULTURNI OBZORNIK
MARTIN JEVNIKAR :

Slovenska knjiga doma in po svetu
(Konec)

Joia Vovk: Pesmi. Vovk je duhovnik in je
to njegova prva pesnifka zbirka. Deli se v ,Pota, Iz-
gnance in Molitev na gori. Jedro predstavlja prvi
del, kjer so zbrane poulne, razpolofenjske, izpove-
dne, socialne in sorodne pesmi. V drugem delu ope-
va bridko usodo slovenskih izgnancey med vojno in
partizane, v tretjem delu moli za domovino itd.
Zbirka kale skromno pesnifko osebnost. Pesmi so
preproste, ne globoke in napisanc v duhu starejie
pesnilke Sole. :

Matej Bor: Ropotalo in ptice. Zgod-
ba v verzih. To je satira po vzoru Predernovega Or-
glardka, namenjena otrokom in lepo ilustirana.

Anton Ingolié: Ugasla dolina. Avtor
pripoveduje o #ivljenju prevaljskih Zelezarjev ob
koncu 19. stoletja, ko so ukinili tamkajinje Zele-
zarne. Osrednja oseba je Luinikov BlaZ, moralni

slabié, ki se vrti okrog ¥tirih Jensk, kar pisatelj na-

tan{neje opisuje kakor usodo Zelezarjev in njihovih
drufin. Povest spada med ¥ibkejia Ingoliteva dela,
e najholje je prikazano obdelovanje jekla v tovarni.
Vsa socialistitna tendenca je umetno pritaknjena.
Mitko Kranjec: Carni nasmeh. Povest
govori o Jalostni usodi uboge deklice, katere smeh

ofara vse, ne more pa ji pridarati takega Zivljenja,
da bi ji ne bilo treba umreti. Knjiga je polna lirike
in ljubezni do narave in floveka.

Mimi Maleniek-Konié: Senca na do-
madiji. Povest je veferniika in se godi v povojnih
letih v jesenskem Kotu.

Jui Kozak: Balada o ulici To je kraj
fa povest o ljudeh neke ulice pod Roinikom v
Ljubljani. En del zgodbe pripoveduje upokojeni
novinar Mohor, drugega pisatelj. Delo je bolj skica
kot izdelana umetnina.

Viadimir Kav&ié: Cez sotesko ne
prided To je drugo Kaviifevo knjilno delo in se
e mi dvignilo nad povpredje.

AlojzijRebula: Vinograd rimske ce-
sarice. Knjiga je zbirka novel triafkega pisatelja,
deloma ponatisov, deloma novih. Problematika je
zanimiva in raznovrstna.

France Bevk: Krivi ratuni. To je zbir-
ka novel iz medvojnega in povojnega fivljenja.

Franc Srimpf: Evropa-Afrika-Ev-
ropa. V svoji potopisni povesti opisuje avtor svoje
pomorsko potovanje po Sredovemlju, do Londona
in Hamburga, kraje in ljudi, ki jih je srefal Opisi
so konvencionalni, dofivetja niso povezana v celoto.

Anton Melik: Ameriika Slovenija,
Knjiga je nastala ob avtorjevem obisku Amerike 1
1952. ' Opisuje ameri3ko zgodovino in Zivijenje, v
prvi vrsti pa slovenske izseljence.

Bertoncelj-Arkoi:Dhaulagiri Slovencc
v argentinski odpravi na Himalajo. Knjiga je edin-
stvena, saj jo je napisal prvi Slovenec, ki se je po-
vazpel na tako vidino. Potopis je zanimiv in poucen.

Boris Pahor: Nomadi brez oaze. Tr
7a3ki pisatél] Boris Pahor je izdal v kratkem pre-
sledku dva daljda teksta, najprej Mesto v zalivu,
pred nekaj dnevi pa Nomade brez oaze, s podnaslo-
vom Afrilka kronika. Delo je avtobiografsko, a se
razdirja v nekako Uovelko kroniko. Nomadi brez
oaze so brezdomci, ki ne najdejo kotitka, kjer bi za-
zelenela njihova Hovedka srefa. To so slovenski in
hrvatski fantje v Severni Afriki, arabski ljudje in
italijanski vojaki. Vsi ti se vicajo na razbeljenem
pesdenem ognjiffu za grehe, ki jih niso napravili, a
prav to trplienje in vojna vibra jih izzorita v molke,
Delo je sestavljeno iz pisateljevega teksta in iz zapis-
nikov dnevnika, ki ga pife Bojan Pertot iz Trsta, ki
pride aprila 1940 v Severno Afriko za vojaka. Zgod-
ba se zapleta in razpleta do 8. februarja 1941, ko se
pisatelj dnevnika vrne iz Afrike. Delo ne prikazuje
samo dogodkov enega leta, ampak vpleta vanje pisa-
telj tudi svoje starejie spomine in izpovedi. V raz
govorih je mnogo italijanskega besedila. -

Mladinsko slovstvo je dobilo razmeroma
dosti knjig, ker je izdlo tudi ve& krajiih pravljic in
slikanic. Omejil se bom le na naltevanje, ker je pre-
malo &sa za podrobnejie obraynavanje. Velja mla-
dinska dela so: Ivan Ribi& Kala, Angelo Cerkvenik:
Medvedek s Krileve gorice, Jurca Branka: Bratec

in sestrica, Lojze Zupanc: Zaklad na Kudarju, Ela
Peroci: Tisolkratlepa, Langus (.-Vitomil Zupan):
Potovanje v tisofera mesta, Mira Mihelil: Stirje let-
ni &si, Dane Lokar: Podoba defka in Se katero.

V ponatisu je izlo vel knjig. V zbirki Zbra-
na dela slovenskih pesnikov in pisateljev smo dobili
Trdino, Jurdita, Levstika, Stritarja. in Zupantita.
Dalje so izli: Pretihoy Voranc: Polganica, Dober-
dob, Jamnica in Solzice, Anton Slodnjak: Nciztroh-
njeno srce, Tavéar: Cyetje v jeseni, Bevk: Kaplan
Martin Cedermac in Peter Klepec, Jalen: Bobri (vse
wri knjige), Cankar: Hisa Marije Pomodnice in Krif
na gori, Kalan: Veseli veter, Jurdié: Rokovnjadi in
Deseti brat, Brméi&: Balada, Srienc: Pastir Ciril,
Mencinger: Moja hoja na Triglav in morda 3¢ kaj,

DRAMATIKA

Dramatika je bila najibkeje zastopana, saj ni iz-
ilo v knjigi nobeno novo delo, Slovenska gledaliséa
so uprizorila lani dtiri izvirna dela, tri komedije in
eno tragedijo. Napisali so jih: Matej Bor: Vesolje
v akvariju, Jole Javoriek: Povealno steklo, Do-
minik Smole: Potovanje v Koromandijo in
Branko Holfman: Svetloba velike samote (izila
tudi v reviji Nova Obzorja v Mariboru). Razen tega
je izdala knjitico Kristina Bren kova: Najlepia
rola, Igra v petih slikah po stari korejski pravljici.

]

Taka je v glavnih potezah slika lanskega sloven-

skega leposlovnega ustvarjanja.
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Slovenec potuje v deZelo vecnega ledu

Dinko Bertoncelj je bil ¥e defek, ko je njegov ofe umrl nasilne smrti med minulo vojno na
Gorenjskem. Po vojni je kot begunec prifel v Avstrijo, nato pa se je preselil v Argentino. § seboj
pa je odnesel ljubezen do slovenske domovine, do planinstva in zimskega ¥porta, ki sta na Gorenj-
skem doma. V Argentini si je vetkrat priboril driavno prvenstvo v smudanju, obenem pa je postal
man v ondotnih planinskih krogih po svojih vzponih na majviSje gore Juime Amerike. Ko je pred
dvema letoma odila argentinska ekspedicija v Himalajo, da osvoji 8.175 metrov visoki vrh Dhaula-
ghiri, je bil Dinko Bertoncelj povabljen k temu podvigu, ki ga je potem opisal v zanimivi in pre-
tresljivi knjigi ,DHAULAGHIRI” (lahko jo mnarofite pri Mohorjevi drukbi v Celoveu, stane bro-

firana 45.— 3il. vezana pa 55.— ¥il.)

Ko se je vrnil iz skrivnostne Himalaje, pa Dinko ni dolgo ostal brez dela. Argeulmska viada ga
je poklicala, da se pridrufi argentinski odpravi v Antarktiko, to je na celino okrog juinega tefaja nase
Zemlje. Ta celina je skoraj vsa pokrita z vefnim ledom. V njenem osréju se skrivajo bogata leYista rud,
petroleja in drugih naravnih zakladov. Zato se je v zadnjih letih pozornost blifnjih drifav in glav-
nih velesil sveta osredotodila na to neobljudeno ledeno pustinjo, v kateri so doslej Ziveli samo pin-
gvini in druge ZYivali. Poleg Argentincev so postavili stalne postojanke na raznih tofkah Antarktake Se
Amerikanci, Rusi, Angle#i, ki raziskujejo pokrajino ter vrtajo v led in zemljo. Povrh tega pa so se
letos podale v ta del sveta Stevilne vremenoslovske ekspedicije, ker je menda od pojavoy v Antarktiki
odvisno vreme v Evropi in Ameriki. Skupno se je letos zbralo na ledu okrog Juinega tefaja 6000 mof,
ki pripadajo 55 narodnostim. V prifujotem dopisu opisuje Dinko Bertoncelj svojo pot v delelo vel-

nega ledu.

V ponedeljek 26. 11. ob pol dveh popol-
dne smo dvignili sidra v Puerto Nuevo (v
Bs. Airesu). Odpluh smo po reki in .potem
po morju proti jugu. Vreme je bilo ves cas
viharno, morje _]dl\() razburkano in sem se

zélo slabo pou.u.il 2. 12. smo se morali ce-
lo vrniti proti severu, na otodje Islas del
Estado, zaradi viharja. Ves dan smo ostali
tam v nekem majhnem zalivu. Pocitek mi
je stra$no dobro del. Zakaj ko to piSem, plu-
jemo Ze po kanalih Ognjene zemlje proti
Ushuaii,

Z ,,0gnjene zemlje* med ledenike

Na Ognjeni zemlji smo Cakali vec dni le-
pega vremena. 5. decembra ob 3 ponodi pa
slo le krenili v Drake-ovo morje. Obna-
Salo se je dostojneje kot prejinje dni in sem
“se celo jaz prav dobro potutil. 6. 12. po-
“poldne smo zagledali manjio skupino oto-
kov, ki tvorijo najvzhodnejo prcdstruu
bhet‘landfkega oto¢ja. Eden izmed njih nosi
ime Isla Elefante. 7. 12. zjutraj okrog 8.
ure smo podasi pluli skozi preliv, obdan na
obeh straneh z ledeniki in poln ledenih go-
ri, v ¢eden zalivu, mazvan ,Esperanz’”.
Usidrali smo se nekaj sto metrov pred bre-
gom in zaceli z izkrcavanjem ?alog in o-
sebja za ,Base Esperanza’”. Vojastvo in mot-
narica imata tu vsaka svoje oporisce. Ne-
kaj sto metrov vstran je postavljena an-
gleska postojanka, kamor nisimo 3li ni¢ po-
gled.u Br7, ko smo se mogli izmakniti z

ladje, smo se podali v vojasko bazo. Nisem
se mogel nacuditi, kako udobno je to opo-
ris¢e zgrajeno. Centralna kurjava, topla in
mrzla voda, jedilnica, bar, radio in ,,com-
binado”. Se celo klavir imajo. Pokrajina
okoli me je izredno navdusila. Vse je po-
krito s snegom in ledom, le okrog posto-
‘janke je videti nekaj kopne zemlje. V ozad-
ju se dvigujejo hribi, ki dosezajo precej-
snjo nadmorsko visino. Na na}b‘llr]em 17-
med njih, ki ga kli¢ejo ,,La Flora”, bi se da-
lo celo plezati. Malo vidji in oddaljenejsi je
Cerro Piramide. Na desno pa se dviga ves
v led zavit Mount Taylor. Vie& mi je bilo
tukaj in zdi se mi, da bi bilo to podroje za
mene idealno. Zal moram naprej, v ,,Base
Belgrano” in ni¢ ne vem, Kako se bom tam
privadil na brezkonino sneino ravnino. Se
zanimivost o prebivalcih Antarktike, o ka-

terih mi je vsakdo govoril, predno sem od-
potoval. Pinguinov je mnamre¢ wvse ¢mo
okrog in okrog. Poleg njih je $e nekaj zvrsti
pticev, drugih Zivali pa do zdaj nisem opa-
zil. — 9. 12. smo odpluli dalje po Shetland-
skem ototju. Pristali smo v majhnem, le-
pem zalivu Potter na otoku King George.
Oporisce je zasedeno samo poleti in se ime-
nuje po porotniku Yobany-ju. Vse okrog
zaliva lezejo v morje ledeniki, ki se lomijo
v vodo v velikih odlomih. — Po opravlje-
nem delu smo krenili v zaliv ,,Luna” na
otoku Livingston. Zaliv se imenuje po
majhnem otocku, ki ima obliko polmeseca
in se zato naziva ,,Media Luna”. Ta baza
nosi ime poro¢nika Cirmara. Zaradi nemir-
nega morja izkrcavanja nismo mogli izvesti
in po enodnevnem cakanju smo 8li naprej
proti jugu v smeri otoka Decepcién. Samo
nekaj ljudi smo 3e preje s pomocjo helikop-
terja odpravili v postojanko.

Pestro potuvanje'od otoka do otoka

Otok Decepcion je ogromno Zrelo potop-
ljenega vulkana, ki se je pogreznil v morje.
Tesna oZina, Siroka komaj kakih sto met-
rov, veje velikanski zaliv v notranjosti oto-
ka z odprtim morjem. Jako previdno smo
zapluli skozi ta ozka vrata v notranje jeze-
ro. Na otoku so kar tri baze: angleska, dl-
ska in argentinska. AngleZi so enostavno za-
sedll norvesko tovarno-topilnico kitove ma-

. ki so jo Norve7ani zaradi pretekle voj-
ne npusti!i. Argentinska postojanka je prav
dobro opremljena. Ko so nas spustili z lad-
je, smo nekateri brz odrinili v hribe, ¢eprav
niso ni¢ posebnega. Pet ljudi se nas je po-
vzpelo na najvisjo totko otoka, za katero
pa ne vem, kako se imenuje. Posebne visi-
ne nima, pa je vendar ves hrib zavit v led
in sneg.

16. 12. ob 9. zjutraj smo dvignili sidra in
zapluli v ,,Mar de la Flota”. Spet smo ubi-
rali proti jugu. Okrog Sestih zvecer smo se
zasidrali v skupini otokov Palmer v zalivu
Dallman, kjer se nahaja na majhni skupi-
nici otockov mornariski odred (destacamen-
to naval) Melchior. Pokrajina se je popol-
noma spremenila. Morje se oz med otoki v
krasne fjorde. Poleg nase barke plujejo le-
dene gore in ledeni bloki vseh mogocih ve-

likosti. Tudi hribov ne manjka. Strano me

je imelo, da bi jo kam mahnil. Postojanka
je podobna vsem drugim: stolpi za radio,
ena ali dve hiSici, skladis¢e in Se nekaj na-
vlake okrog.

18. 12. zjutraj smo nadaljevali voZznjo po
fjordih do prelepega zaliva in postojanke
»Almirante Brown”. Tukaj mi kar zmanj-
ka besed in me morem dostojno opisati na-
ravnih lepot, ki so se razgrinjale pred mo-
jimi otmi. Zaliv obdajajo 30 in vec metrov
visoke ledene stene, po morju plavajo ne-
Stete ledene gore, ki se bled¢ijo v vseh mo-
gocih modro-belih barvah. Galebi ter ve-
liki in mali petreli ribarijo in se pretepajo
za ostanke, ki jih mecemo z ladje. Nad zali-
vom se dvigajo lepi, v led zaviti vrhovi. Kar
nekam posastno gledajo na cloveka. Sko-
raj st ne upam iskati smeri med Stevilnimi
vise¢imi ledeniki in razpokami, s katerimi
so zavarovani. Pogled je naravnost velica-
sten.

20. 12, smo zapustili bajno pokrajino. Po
nepopisno lepih fjordih smo se vrnili proti
severu na otok Decepcién. Tam smo morali
pomagati zvledi na suho 2 hidroaviona, ki
jih radi nemirnega morja niso mogli spra-
viti na suho. Ko smo to nalogo izvriili, smo
se podali spet v zaliv ,Luna” v oporiste
, Teniente Cdmara”. Mislim, da se je tod
mudil pokojni Schmoll (ki se je ponesrecil
na Cerro Paine skupno s T. Pangercom —
op. ur.) in urejal centralno kurjavo. Zdaj
smo uspeli Zkrcati ljudi in material ter
smo se vrnili na otok Decepcion, kjer se je
J:;tk.c‘lo zbirati vse argentinsko antarkti¢no
brodovje: Bahia Thetis, ledolomilec San
Martin, Punta Ninfa, vladilec San Aviron,
nafa preljuba Bahia Aguirre in $e neka
druga jpodobna ladja, Punta Lollola.

Naj kon¢am, ker mislim poslati podto po
Bahia Thetis, ki menda danes ponodi od-
potuje proti Buenos Airesu.

Zrtev karmeli¢ank v moderni operi

Konec januarja je bila v gledalid¢u ,La Scala” v Milanu krsina predstava nove opere angle-
ikega skladatelja Poulenca ,Pogovori karmelidank”, Besedilo za to opero je spisal znani prerano umrli
francoski katolilki pisatelj Gorges Bernanos, (ki ga nekateri izmed nalih {itateljev poznajo po nje-
govem globokem romanu ,Dnevnik vaskega #upnika”). Bernanos je prvotno nameraval spisati zgodbo
za film, toda iz njega je nastala drama, ki so jo z velikim uspehom uprizorili v nekem parifkem
gledalid¢u. Tu jo je videl angleSki skladatelj Poulenc, ki se je odlodil, da napile na to besedilo novo
op;ero. Bernanosova drama se naslanja na resniden dogodek.

Dne 17. julija 1794 je 14 sester karmeli-
¢ank iz samostana v Compiégne bilo ob-
glavljenih po sodbi revolucionarnega sodi-
§¢a. Na moriste so §li prepevajot cerkveno
hvalnico. Ta dogodek je potem opisala pi-
sateljica Gertrude von Stein v ,,Die Letzte
am Schaffott.”” V tej zgodbi nastopa Se 16
sestra, Bianca de la Force, ki je tudi osred-
nja oseba Bernanosove drame in sedaj Pou-
lencove opere. V njej se odigrava glavni
konflikt te drame, boj med pripravljenost-
jo na mudeniitvo za vero ter strahom pred
smrtjo.

Bianca je zelo neino dekle, ki so jo v
druzini vsi imeli za zelo bojeto. Ona je Zr-
tev strahu, ki ga je mati prestala preden, jo
je porodila; Bianca se ga zaveda in sramu-

je te prirojene bojetnosti. Iz nje izvira tudi

njen strah pred svetom in Zivljenjem. S 16.
letom stopi v karmelitanski samostan v me-
stu Compiégne, da najde v samostanu za-
vetje pred svetom.

Toda v teku petih let njenega Zivlje-
nja v samostanu so Francijo pretresli silo-
viti dogodki. Izbruhnila je velika revolu-
cija, ki je v krvi in razdejanju pokopala sta-
ri svet in red, v katerega je spadala tudi
karmeli¢anski skupnost. Mlada, samostan-
ska novinka, ki je iz strahu pred Zivljenjem
zbelala v samostan, se mora zdaj boriti 7
drugim 3e hujiim sovraZnikom: strahom
p:cd smrtjo. Toda Bianca hote preizkusili
svoj pogum in izjavi predstojnici, da 7eli
napraviti vetne zaobljube, ker jo privlati
junadka vzvidenost redovnilkega poklica.
Stara predstojnica jo je sicer sprejela v red,
toda s tezkim srcem, kajti v njej je kljuval
dvom, da mlada novinka ni dovol] motna
za zivljenje, ki si ga je izbrala. Predstoj-
nica umre fe pred veliko preizkuSnjo nje-
ne samostanske druZine. Toda kljub temu
njena smrt ni tako mirna, kot bi vsi prita-

kovali z ozirom na njeno svetniiko Zivlje-
nje. Ena izmed sester, Costanza, meni, da je
predstojnica ,prestala smrt za koga dru-
gega, podobno kot nekdo, ki oblete tuj
plad¢, ki mu' je premajhen; potem bo umrl
nekdo drugi, ki bo presenelen, kako zlahka
se umre.”

Kmalu nato je razdivjana mnoZica vdrla
v samostan in ga oplenila. Sestre so spreje-
le zaobljubo, da raje sprejmejo mutenisko
smrt, kot pa da se odpovejo redu in tako
zapetatijo njegov konec. Tudi Bianca je
glasovala za to zaobljubo, teprav so nekate-
re sestre mislile, da ne bo hotela prevzeti
te obveznosti. Toda ez nekaj &asa jo pre-
maga strah in zbeZi. Ko pa zve, da so nje-
ne soredovnice bile vriene v jeto in obsoje-
ne na smrt, gre Bianca na Trg Revolucije,
in ko zadnja izmed obsojenk, njena sovrst-
nica v noviciatu, Constanza stopi pod giljo-
tino, najde tudi ona v sebi pogum in gre za
njo prostovoljno v smrt, da tako izpolni za-
obljubo muteniitva.

Skladatelj Poulenc je dal tej vsebini tudi
odgovarjajoto glasbo, ki gre v globino, kot
sta jo dmcgl.l SaMmo njeguv.{ vzornika, itali-
janski mojster Monteverdi in Rus Musorg-
sky. Posebno zbor sester, ki stopajo v smrt
s pesmijo ,,Salve Regina” ter samospev Bi-
ance, ko v mogotni ,,Gloriji” zacuti, da je
plad¢ smrti mnogo rahlejsi, kot si ga je v
strahu predstavljala vse do tega trenutka.

Opera je dotivela velik uspeh. Ta uspeh
je posebno pomemben v danadnjem Casu,
ko je obo’evanje pozemskih dobrin v mno-
gih ljudeh zamorilo smisel za nadzemske
vrednote in pripravljenost za zrtve. Zname-
nje, da tudi dana¥nji ¢as rodi umetnike, ki
zajamejo v vecnih virih lepote, ter da njiho-
vi glasovi najdejo tudi pot v dule danas-
njih ljudi.

B R T e T e i ]

Toda tedaj ni $lo niti za samo vebanje uliteljev za
novo 3olstvo, temvet za vse njegovo grajenje od osnoynih

FRAN ERJAVEC, PARIZ: ‘ 127 lo samo na vzornih trivialkah.
KOROSKI SLOVENCI
11. DEL

Z ustanovitvijo normalke so prepovedali vse ,za-
kKotne 3ole”, toda ker je postal s tem naval na nor-
malko prevelik, so morali ustanoviti v Celovcu Ze 1. 1776.
e 2 niZeorganizirani ljudski Soli (trivialki), ki so ju
obiskovali zlasti slovenski predmestni otroci. 1z nekakega
usmiljenja so dovolili 3e nadalje poudevati tudi 3 drugim
starim uditeljem pod pogojem, da se tudi oni na normal-
ki izve’bajo v novi utni metodi. Enako so se morale iz
vezbati tudi ur3ulinke, ki so vodile ves pouk
zenske mladine. Najboljle urdulinske utiteljice so
potem veZzbale 3e druge, tedaj seveda e jako redke svet-
ne utiteljice. Tako je 3olska komisija Ze jeseni l.
1777. lahko porofala na Dunaj, da je Celovec popolno-
ma preskrbljen s Solstvom, ,tako da ima vsakdo priliko
zastonj podiljati svoje otroke k pouku”.

Ceprav je tvorila celovika normalka odslej skoro sto
let tudi veliki velini slovenske kmetke mladine z juino-
vzhodne Korotke nekaka vrata za vstop v srednje Sole,
nas pa na tem mestu vendarle zanima v prvi vrsti kot
izobraZevali§te za bodole ulitelje po slovenskih trgih in
vaseh. Njen najnujnejdi namen je bil namret izobraziti
Zimprej tudi potrebno utiteljstvo za ,glavre Sole” po me-
stih in obenem vsaj tudi za najnujnejde ,trivialne 3ole’
po kmetih. Da bi prisli 3¢ prej do slednjih, so se hitro
zadovoljili tudi s tem, da bi se za zatetek izveZbali uli-
telji za kmetke 3ole samo po glavnih Solah in vetkrat ce-

temeljev. Ker je bil popre]&n]: najnizji pouk tudi po me-
stih na najniZji stopnji, so si pomagdle vse druZine, ki so
to zmogle, na ta natin, da so si najemale za svoje otroke
zasebne domate utitelje (,,indtruktorje™). To so bili na-
vadno bivii dijaki, ki niso dokonéali svojih Studijev in
podobne osebe ali pa revni dijaki, ki so se s tem preZiv-
ljali za Casa svojega 3olanja. Ker so imeli navadno vsi
ti le malo sposobnosti za tako poutevanje, je hotela vla-
da tudi te prisiliti, da bi se na normalki izvezbali v novi
metodi in razne uradne uredbe so ukazovale, da se mo-
rajo vsi ti izkazati z usposobljenostnim sprievalom not-
malke. Seveda je bila totna izvedba takih predpisov ne-
izvedljiva, ker so bili stari zasebni utitelji za tako ,pre-
folanje” Ze nesposobni, a dijaki niso mogli obiskovati
fe takega pouka in so se razen tega e vsako leto menja-
vali. Navzlic temu se je pa vrdil zanje Ze v zatetku 1. 1777.
prvi tak te¢aj in so mu nato sledili 3e nekateri drugi.
Druga nujna in neposredna naloga normalke je bila
ta, da bi seznanila z novim 3olstvom tudi duhovitino,
ker je bila ravno njej pri ustvarjanju tega 3olstva name
njena vodilna vloga, a razen tega je bilo treba seveda
tudi katehete izveZbati v novi ugni metodi. Glede na to
je tudi zanje 7e § 13 3olske uredbe dolo¢al, da bogoslovci
sploh ne smejo dobivati vidjih redov, ako se ne izkaZejo
s spritevalom normalke (na tem je vztrajal zlasti opat Fel-
biger) in ta odredba je bila z dvornim dekretom z dne
15. VL. 1776. raztegnjena 3e na redovnike. Vetina redoy-
nih predstojnikov tem odredbam ni nasprotovala. Da bi

nekako prisilili $e Ze posvetene duhovnike k obisku te-
tajev, so izdali odlok, da duhovniki brez usposobljenost-
nega spritevala za poufevanje veronauka (katehiziranja)
ne morejo dobivati cerkvenih sluzb oziroma da je treba
dajati pri njih podeljevanju prednost tistim, ki so se po-
kazali zasluine za katehiziranje in za Solstvo sploh.

Skofje so se kolikor toliko ravnali po teh odredbah,
vendar je lavantinski Skof opozoril deZelno vlado na raz-
ne teave, ki so z njimi zdruZene, zlasti pri revnih bogo-
slovcih. Dvorna pisarna je to uvidela in izdala 8. VIIL.
1778. nov odlok. Ta je pojasnjeval, da gre pri duhovni-
kih in bogoslovcih v glavnem za to,, da se dobro seznani-
joz ustrolem novega Solstva in s postopkom, po katerem
se morajo utitelji ravnati. Ni treba, da bi se v tem po-
stopku za svetne predmete tudi sami izveZbali, pat pa
wvsa] do neke mere” za veronauk,'da poznajo predpisa-
ne knjige o trivialkah, ,Jedro metodne kn_pge katehe-
tiko ter uradni veliki katekizem in da opraw]o o tem
izpit. Pouteni morajo biti tudi o postopku pri nadzoro-
vanju Sol, poudita naj jih pa o vsem ravnatelj in katehet
normalke. Odlok je tudi podrobno navajal, kako naj se
ta pouk vrii. Ker pa mnogi duhovniki vendarle niso mo-
gli zapustiti svojih dunopastirskih mest, so ordinarji
potem dolotili posebne, e izpradane duhovnike, da so
potovali po deZeli in uvajali dudne pastirje v novi natin
pouka. Neplatanim duhovnikom seveda miso mogli na-
lagati vseh dolZnosti platanih utiteljev, pat je bilo pa
doloteno, da morajo Zupniki poulevati vsaj po dvakrat
tedensko veronauk na trivialkah. Za 3olo vneti duhovniki
naj bi imeli potem prednost pri podeljevanju cerkvenih
sluZb.
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CELOVEC
Vsako nedeljo in praznik je v stari bogo-
slovni cerkvi v Priesterhausgasse nedeljska
shuiba boZja ob pol 9. uri.

SVECE
(Pevska prireditev)

Ni nas zadrZal de?, tudi ne slaba pot in
no&, vabila nas je k Adamu slovenska pe-
sem. — Tako smo se zbrali 10. februarja
ob 8. uri zveler v veliki prijazni dvorani in
radovedni pritakovali, kako ig kaj nam bo-
do zapeli nali sosedje z onstran Drave. Da
Gorjanci res nekaj znajo, smo vedeli. Toda
izvajanje je prekosilo nale prifakovanje.
Bili smo res navduleni. Saj so nam zapeli
v nadi besedi, v naSem narelju. Narodne in
umetne pesmi so zvenele v veliki dvorani in
nasle odmev v nadih srcih. Ze prva ,,Pojdam
v Rute” nas je navdulila in potem vse po
vrsti, posebno pa 3e: RoZ, Podjuna, Zila in
pa ventek: Mi smo mi, smo’pr’ Dravci
doma.

Posebno nas je veselilo, da smo spoznali
komponista in dirigenta g. Pavla Kernjaka.
Dopadli so nam solisti s &istimi glasovi in
ves zbor smo obéudovali, saj vemo, kakine
so razdalje in pota iz St. 1lja v Biltovs in
v Kotmaro ves. Za lep veter se pevcem in
dirigentu iskreno zahvaljujemo. Zelja, da bi
Se pridli, ki jo je nekdo ob koncu glasno iz-
rekel, je Zelja vseh posludalcev. Zato klice-
mo Gorjancem: Nasvidenje.

DOLE — BELJAK

V beljaski bolnici je meseca prosinca po
dolgi in strpno prenadani bolezni previden
velkrat s sv. zakramenti za umirajote umrl
Jakob Kolmann v starosti 66 let. Rojen je
bil leta 1890 v Dolah 3. Tam je tudi vzra-
stel, od tam tudi hodil v cerkey in v %olo
v Skotidol. Bil je zelo naobraZen va§tan in

. faran. Vse dni je ostal zvest sv. veri in go-
vorjeni ter pisani slovenski besedi. Zato je
tudi rad bral poleg dobrih nem3kih listov
tudi ,Nedeljo”, knjige ,,Mohorjeve dru?’-
be” in list ,,Na8 tednik”. Pred in po prvi
svetovni vojni je bil mnogo let giblen, ve-
dno usluZen in ugodljiv ter 3aljiv to&j in
donosnik po raznih hotelih in gosti§tih v
stari in novi Avstriji ter v Jugoslaviji. Ro-
du je bil po svoji pred leti umrli in v Lipi
pokopani materi Ani — stari nad 80 let —
iz Gozdanj. V dobi, ko so mu jele moti po-

jemati, je bival do smrti matere z materjo
spet po domatih krajih, v Konatitah, pri
Jeseniku in konéno zopet v Dolah, kjer je
stanoval pri pd. Sustaréu. Ve& ko 20 let do
svoje smrti ni mogel dognati, ali mu v Dal-
maciji porotena ena $e Zivi ali ne. V Ur-
ski, roj. N., je imel zlasti v dolgi bolezni
skrbno strenico.

Svoj zadnji potitek je naSel na mest-
nem pokopalistu v Beljaku. Jokej, spi tam
v miru in bodi nad zvezdami zdruZen z ma-
terjo in rajnim Sustarfem, ki si jim sam bo-
lan tako voljno in zvesto stregel!

DOLE

V Dolah je 27 hidnih Stevilk. Okoli hi3
in skednjev je po vrtovih mnogo sadnih
dreves, po drevesih pa leto in zimo obilica
raznih lepih ptitic-pevk. Nekateri jih ima-
jo tudi v kletkah doma. Nikjer jih pa to-

i nas na Kovcskem

liko ni kakor v novi vili Vaznikovi. Drugod
so domale ptice, letne in zimske, tam je pa
cel ptigji raj nebroj Zivo rumenih, a tudi
malo zalrnelih ptickandr! Njih umni in
strokovni gojitelj je hiini ole, g. Janez
Orasch, pd. Vaznik, vozilni vodja na kolo-
dvoru v Podravljah. On je v vzreji, odgoji,
pravilni prehrani in negi ter pevski izu&bi
svojih ljubljenk izvedenec in sposobnik, ki
mu ga v bliZnji in daljni okolici ni para. Ni
¢uda zato, da je doslej Ze pri raznih avstrij-
skih in mednarodnih razstavah kandr-pevk
prejel priznanja, odlikovanja, premije in
razli¢na lepa darila, pogostoma prve dobit-
ke, zadnji¢ pri vseevropski razstavi v mestu
Udine v Zgornji Italiji. Cast mu, vrlemu
ti¢jaku! Naj Zivi on s svojo druZino zdrav
in vesel, Z njim pa tudi vse njegovo vtasih
stoglavno titje obtestvo! Naj slovi doma v
de’eli in po vsem svetu!

(o s s dan dal

Pustna prireditev v Celovcu

Vedno je veselo in prijetno, kadar se
znajdejo celoviki Slovenci v skupni druZab-
nosti. Zadnjo nedeljo smo se zbrali v Kol-
pingovi dvorani, da si tam skupno privo-
§¢imo kostek predpustnega veselja, ki ga je
nam pripravilo nale Slovensko kulturno
drudtvo v Celovcu. Veselega druZabnega
vetera se niso udeleZili samo Celovéani, am-
pak tudi okolica je bila dobro zastopana.
Celo naii rojaki iz Smihela se niso ustraiili
dolge poti v Celovec.

Po pozdravnih besedah smo zagledali na
odru spet nade priljubljene igralce, ki so
nam podali kratko veseloigro ,,Glavni do-
bitek™. Dolgotrajno ploskanje in odobrava-

-nje v dvorani je bilo znak zahvale za lepo

uspelo igrico.

Igri je sledila zabava s plesom, kjer se je
vrtelo mlado in staro po poskotnih zvokih
godbe. Med plesom je bil sretolov s tevilni-

Liudsko3obs
VII. :

Otok v zgodovinskih listinah

Kot posebno zanimivost za poznavatelje

krajev pripomnim kot primer 3e, da je mo-
“ralo platevati Cernitevo posestvo leta 1610
v denarju: 1 goldinar in 2 krajcarja, 15 pfe-
nigov, za naselitev 4 krajcarje, na davkih
pa tri goldinarje in dva pfeniga!l (Ce to
stokrat povectate radi vrednosti te valute,
je za takratne prilike dosti.) V naturalijah
je moral oddati: tri Cetrtine mernika pie-
nice, dva mernika r?, 6 mernikov ovsa in
kar je bilo $e priloznostnih oddaj in po-
sebnega dela, stalnega in narolenegal

Kakor so salzburSki 3kofje ustanovili v
Gospi Sveti posebno prodtijo, tako je bri-
Zzinski 3kof Oton I. ustanovil podobno pro-
§tijo tudi na Otoku, kjer so duhovniki, ki
jih je bilo ve¢, Ziveli v dru’bi, kakor neke
vrste redovniki, za katere je imenovani bri-
Zinski 3kof postavil manjlo cerkvico na O-
toku, in so se ti kanoniki tu zbirali k mo-
litvi, — vetja cerkev pa je bila namenjena
ljudstvu,

Toda kakor so se menjavale v Karanta-
niji posvetne oblasti, tako so se¢ menjavale
tudi cerkvene, posebno tudi zaradi vprada-
nja denarnih potreb in zadol’enosti, tako
da je moral viteski red sv. Jurija v Mill-
stattu na Gornjem Korotkem, ki je postal
upravitelj cerkve in posvetnega premoZenja
na Otoku, zastaviti to premoZenje, zapored,
raznim plemi¥kim rodbinam, dokler mi ta
vite3ki red pape’ in nadvojvoda Ferdinand
kontno razpustil in je prevzel celo upravo
red jezuitov. Pape’ Klemen XIV. pa je
razpustil tudi ta mogotni red in so od tedaj
dobro upravljali redni Zupniki tudi to slav-
no domato cerkev.

Rozan:

Zgodovinske zanimivosti iz Dobrle vesi

Sedaj pa ne mislite, da sem s svojimi spo-
mini in uenjem Ze pri kraju in da z mamo
nikamor nisva ve¢ pridla! So v slovenskih
krajih $e druge jako stare in lepe cerkve od
katerih tudi zgodovina marsikaj ve: Da-

Ui . »

nainji prebivalci v teh krajih, pa bi bili
opraviteno nevoljni, e bi jih ne omenil.
Se prej predno na nemiki strani omenim
cerkev sv. Heme in njen grob v veliki cer-
kvi, polni izvanredno lepih iz lesa izreza-
nih podob, ki kaZejo njeno Zivljenje, po-
glejmo malo v Podjunsko dolino.

V Zelezni Kapli, kamor se je tudi Ze prej
najlazje priSlo mimo Dobrle vesi, je znana
cerkvica , Marija v Trnju”, ki jo je leta
1386 pustil sezidati patriarh v Akvileji, ki
je imel od cesarja Karolal. pravico, da vo-
di pokristjanjenje v Karantaniji juZno od
Drave. Kakor se vidi, se je Ze takrat tudi
Italija zanimala za nale kraje, ne samo
Nem¢éija. — Nisva pa §la z mamo k znancem
v Zelezno Kaplo, da ne bi si bila ogledala
cerkev prodtnije v Dobrli vesi! Cerkev je
posvelena Marijinemu Vnebohodu. Mariji-
na soha na glavnem oltarju je posebno lepo
delo. V zakristiji pa je e druga prav lepa
Marijina soha , Marijinega Oznanjenja”,
v cerkvici pokopali§ta pa je tretja soha sv.
Marije, vsaka s svojo posebnostjo; sicer pa
je znana lepa ureditev cele cerkve, na svoje-
tasne posebnosti pa se ne spominjam vel.
Pozneje sem pat kot visokoSolec prifel tudi
v prodtnijo, da bi kaj vet zvedel. Kakor do-
gnano je menda neki grof Kacelin vsa svoja
posestva podaril svojemu sorodniku patri-
arhu v Akvileji z narotilom, da ustanovi tu
nekje poseben samostan, v katerem bi naj
redovniki molili za blagor njegove dule.
Patriarh je tej Zelji ustregel, in so se prvi
redovniki imenovali ,korarji”, Avgustinci,
njih predstojnik pa po latinsko ,,praeposi-
tus”, pa je iz tega imena nastalo poneméeno
ime ,,Probst” in slov. prodt.

Z ozirom na staro slavo dobrloveike cer-
kve in samostana pa je potrebno, da nekaj
stvari, ki sem jih videl kot otrok in bolj
spoznaval pozneje, Se posebej omenim.

Nekako pod korom cerkve je v zemljo
vzidana takoimenovana kripta (podzemska
cerkvica), ki je nastala Ze v 14. stoletju. Na
glavnem oltarju sta upodobljena sv. Valen-

mi dobitki. G. King pa je vies zapel nekaj
slovenskih pesmi.

Kmalu po polnoti smo se razili, ker nas
je vse v ponedeljek &akalo poklicno delo.
Pustni druZabni veler je v celoti dosegel
svo] namen. Dal je nekaj ¢asa domade be-
sede na odru in zabavo v dvorani. Vsak je
odhajal zadovoljen in odloten, da bo pri-
hodnji¢ spet prifel.

ZAHVALA

Slovensko kulturno drustvo v Celoveu se
najlepie zahvaljuje vsem tvrdkam in trgouvi-
nam, ki so prispevale s prostovoljnimi da-
rili za srefolov, prav posebno pa pekarni
Stefan Katz, Siebenhiigelstrasse. Nadalje
vsem onim, ki so na katerikoli na¢in dopri-
nesli svoj trud za olepianje nale pustne pri-
reditve.

Drultveni odbor

tin mudenik in sv. Valentin $kof, pa sem
videl v kripti tudi slike sv. Marije, sv.
Alojzija in druge, tako da je nudila ta cer-
kev romarjem mnogo podlage za poboZnost
in molitve.

Posebne svetanosti za romarske obiske so
bile na binko3tni torek, toda tudi v dnevih
sv. Valentinov in sv. Marije, ki se nam
predstavlja v dveh podobah: na glavnem
oltarju z otrokom v narotju, v Ungnadovi
kapelici pa Kot mati Sedem Zalosti. Posebno
lep je tudi oltar sv. Florijana iz 16. sto-
letja. Na juZni strani cerkve pa ne smemo
prezreti stare slike, ki predstavlja mute-
niSko smrt sv. Stefana, ko ga kamenjajo, in
vetjo sliko, ki predstavlija monStranco 2z
NajsvetejSim in Vnebovzetje sv Marijel

Svojtas je stala tudi na obseinem dvori-
§¢u samostana $e kapelica sv. Antona pu-
§tavnika, ki jo vidimo 3e na neki sliki iz
leta 1688, druga kapelica posvetena sv.
Antonu Padovanskemu, pa je stala v bli-
Zini svojetasne bolnice, sedaj Stev. 53, ki je
omenjena Se v neki listini iz leta 1720. Séa-
soma so razpadle in jih nih&e ni vet ob-
novil.

Se vedno pa stoji mitna cerkvica na gri-
Cu, od katere je prvi del Se iz leta 1519. Na
glavnem oltarju je soha sv. Marije, na dru-
gih pa so podobe sv. Antona iz Padue, sv.
Mihaela in posebno 3e sv. Tadeja, katere-
ga posebno teitenje so upeljali menda je-
zuiti. — Na majhnem gritku pa stoji tudi
cerkev sv. Duha. — Cerkvica se nemiko
imenuje ,,Am Holmberg”. Ker vem, da po-
meni beseda ,,holm” v sloveni¢ini isto kot
gri¢, (v nafem koroikem nare¢ju Hum), bi
nemska beseda ,,Holmberg” pomenila ,gri¢
in gora”! v stari nizozemshi govorici pa po-
meni beseda Holm samo otok v jezeru ali v
morju, ali pa tudi toporiite, kar tu ne pri-
de vpoStev,

Iz obseinega- darila grofa Kacelina (ali
Chasika) oglejskemu patriarhu v 11. sto-
letju so nastale cerkve in veliki samostan,
ki so nadvladale-skoraj vse fare blizu in da-
let, slovijo pa Se danes, dasi so zdaj v pose-
sti benediktincev v St. Pavlu. —

PUSTNA PRIREDITEV V §T. RU-
PERTU

Gojenke gospodinjske Sole v 3t. Rupertu
priredijo na pustno nedeljo dne 3. marca
ob 2. uri popolne v telovadnici Narodne
Sole veselo pustno predstavo z bogatim spo-
redom. Dekleta se Je sedaj marljivo priprav-
ljajo na prireditev, katere natantni pro-
gram bomo objavili prihodnji¢. Ze sedaj
opozarjamo vse prijatelje te nade vzgojne
ustanove na to prireditev, da si zanjo rezer-
virajo &as. Torej na svidenje v 3t. Rupertu
na pustno nedeljol

Nasim naroé&nikom

Zaradi ponovnega zviSanja tiskarskih
stro¥kov in cene papirju tekom zadnjih
dveh let smo tudi mi primorani doseda-
njo naro¢nino primerno zvi¥ati. Saj so to
storili tudi nems3ki listi, ki se vzdrfujejo
z naro¢nino. Ni nam bilo ljubo to storiti,
ker vemo, da bo marsikaterega narotnika
to zadelo. Vendar, mi hofemo ohraniti
na$ list in zato prosimo vse naro¢nike in
bralce za blagohotno razumevanje.

Nova naroénina za leto 1957 znada za
tuzemstvo:

letno 60.— $il., polletno 30.— §il., e-
trtletno 15.— 3il. in meseéno 5.— 3il. Ce-
na posamezni $tevilki bo od 1. 2. 1957 da-
lje 1.50 Sil. Zato svetujemo tistim, ki so
doslej kupovali posamezne 3tevilke, da
se vsaj mese¢no narolijo, bodisi narav-
nost pri upravi v Celovcu, ali pri doseda-
njem trafikantu.

Cena za inozemstvo letno je 5.— US
dolarjev ali pa protivrednost v Jilingih.

UPRAVA

-
LU

T Avgustin Pibernik

Na praznik Brezmadeine je zatisnil ofi mladi 36-

letni slovenski duhovnik Avgudtin' Pibernik. Svojo

mladost je prefivel v rojstnem kraju Suhadole,
fupnija Komenda pri Kamniku. Zaradi nadarje-
nosti so ga star¥i poslali v Ljubljanske Jole. Z Ma-
ida, kjer je st al, je hodil na klasifno gim-
nazijo. Po maturi leta 1939 je stopil v bogoslovie.
Po sili razmer je, posveéen v diakona, moral zapu-
stiti svojo domovino in se napotil, kakor ostali nje-
govi sodolci, na Korodko. V juniju 1945 je prejel
mainitko posvedenje. Nato je odiel na vzhodno Ti-
rolsko, ki mu je postala druga domovina. Dolga
leta je slufboval v AuBerwillgraten, pred dvemi leti
pa ga je poklical inomolki ikof v Nufidorf pri
Lienzu. Z vso vnemo se je lotil pastirovanja. Zani-
mal se je zlasti za delavska vpradanja, katerih vai-
nost je spoznal ¥e kot mladi Student v Katoliiki
akciji. Zelo kmalu si je pridobil srea svojih novil
faranov. Zvestoba je trajala do groba. Ze v juniju
1955 je zamenjal apostolat Jive in vidne dejavnosti
z apostolatom trpljenja in molitve. Operacija, ka-
teri se je bil podvrgel, mu ni prinesla pri¢akovanega
zdravja. Bilo je prepomo. Zahrbina bolezen je pre-
magala vse znanje in veliki trud zdravnikov, zlasti
g primarija v Schwarzach-u. Tudi bolan je bil
sonce vsem. Se je Studiral, se poglabljal in iskal, da
bi mogel, ko bo ozdravel, svojim ovlicam &Gmved
nuditi. Niti malo ni slutil, da se v fupnijo ne bo
vel povrnil. V vsem trpljenju je ostal duhovnik. Iz
razgovorov je mogel vsakdo Cutiti, kako globoka
dula se skriva za shiranim telesom. Nenadno in
nepriakovano poslabianje njegovega stanja je kon-
dalo s smrtjo. Bil je previden s svetimi zakramen-
ti. Ostal je do kraja pri zavesti in v duhu molil
in S prosil navzode, da bi molili. Zvesti farani so
ga dali prepeljati nazaj v svojo Iupnijo in mu pri-
pravili zares lep pogreb. Clovek je dobil viis, kakor
da je bilo vse pri pogrebu in da ni bile nikogar
doma. Vsem je bilo hudo, da niso mogli star¥i ved
pogreba dosedi. Bil bi jim ob tedki izgubi v velike
tolatho. Msgr. Jagodic je opravil ob zelo lepi ude-
ledbi tirolskih in slovenskih duhovnikov ¥alne obre-
de, Zemski ostanki so bili izrodeni tirolski zemlji,
njegov duh pa je zavel vsepovsod. Vsi so futili, da
je z njim odiel v vefnost res svetnidki duhovnik,

l'lJ

SLOVENSKE ODDAJE V RADIU

NEDELJA, 24. 2.: 7.20 Duhovni nagovor. 7.25 §
pesmijo pozdravljamo in voifimo. — PONEDE-
LJEK, 25. 2. 14.00 Porofila, objave. — Za nao vas,
18.45 Dobra volja je najboljn. — TOREK, 26. 2.

14,00 Porofila, objave. — Torkovo kulturno pismo.
Pisan drobif — SREDA, 27. 2.: 14.00 Porogila, ob-
jave. — Ano pesem hofmo peti. 1845 Za Jeno in

druZino. — CETRTEK, 28. 2: 14.00 Porodila, obja-
ve. — Iz ananih oper. — PETEK, 1. 8.: 14.00 Poro-

 Gila, objave, — Akustifni mladinski list (7). — SO.

BOTA, 2. 5.: 900 Od pesmi do pesmi — ol srea
do srci. 18.10 Po dolinah in planinah nafa pesem
se glasi. — NEDELJA, 3, 3.: 7.20 Duhovni nagovor.
7.25 § pesmijo pozdravljamo in vodimo,

|
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Drava - Zivljenjska Zila Maribora

V zadnjih petdesetih letih se je Maribor
iz zaspanega podeZelskega mesteca razvil v
motno industrijsko srediite. Gospodarska
zgodovina tega mesta je zelo pestra in je o
tem pred kratkim izfla zanimiva knjiga, ki
jo je spisala skupina mariborskih gospodar-
stvenikov. V zadnjih petdesetih letih se je
mesto razSirilo na vse strani. Njegovo pre-
bivalstvo se je od nekaj nad desettisol dud
naglo povzpelo na 80.000 dud ter se bliZa
matki 100.000. V okolici mesta so pa zrasla
§tevilna industrijska podjetja, ki zaposluje-
jo previtek delovne sile Spodnje Stajerske,
kjer je rodovitnost prebivalstva Se vedno ze-
lo velika. Prej so ti previdki odhajali v Gra-
dec, na Dunaj in v druga manjia indu-
strijska sredid¢a na severnem Stajerskem ter
drugod po Avstriji.

Prvi zapiski o obstoju Maribora izvirajo
iz 12. stoletja. Toda dolga stoletja je bil
Maribor le idili¢ni trg s patriarhalnim sred-
njeveskim Zivljenjem. Medtani so se preZiv-
ljali povetini z obrtjo, trgovci so pa bili v
ostrem konkurenénem boju z bliZnjim Ptu-
jem. Prvi pogon gospodarskemu razvoju
Maribora je dala proglasitev Trsta za svo-
bodno luko leta 1719. Tedaj je pridla do iz-
raza zelo ugodna prometna lega Maribora
kot posrednika prometa med alpskimi, Ce-
tkimi in madZar. deZelami ter Sredozem-
ljem. Po veliki ,, Trza3ki cesti” so na teZkih
vozovih tovorili blago iz Srednje Evrope v
jadransko pristaniite. Ta cesta je pustila ob
strani Ptuj in s tem je Maribor dobil prvo
bitko s svojim tekmecem. Odlotilni pre-
obrat pa je prinesla zgraditev Juine Jelez-
nice leta 1875. Ko so delali natrte za to pro-
go, je Ptuj zaigral nevede svojo zadnjo mozZ-
nost za vedji gospodarski razvoj. Prvotni
-, naért je namret dolotal potek proge skozi
" Ptuj, toda ondotni me¥tani so se novodob-
nemu stradilu na tratnicah uprli zaradi
smradu in hrupa. Hoteli so imeti svoj mir.
Imeli so ga, 3¢ vel kot jim je bilo prav,
kajti Ptuj je ostal tipitno srédnjevesko
gnezdo prav do dana$njega dne. |

Juni Zeleznici se je pridruZila Se koro-
tka proga in tako je Maribor postal vaino
jeleznisko kriziite. Zato se je uprava avstrij-
skih Zeleznic odlotila za zgraditev velike po-
pravljalnice lokomotiv in strojev v obdrav-

skem mestu, ki pomenja tudi zatetek novo-
dobne kovinske industrije v Mariboru. Ze-
leznitke delavnice so pred prvo svetovno
vojno zaposlovale okrog 1200 ljudi.

Tako je Maribor dobil preko cest in Ze-
leznic prikljuek na svetovna trZiSta. Tem
je posredoval izdelke srednje Evrope, a na
mariborski trg so pa prihajali tudi izdelki
od drugod. Zaradi tega je zaSlo v krizo do-
mate obriniitvo, toda nadomestila ga je iz
ugodnih naravnih pogojev zrasla industri-
ja. Predvsem, rodovitna pokrajina, bogati
gozdovi so nudili blago za razvoj trgovine
in na teh proizvodih slonele industrije.
Razvila se je lesna industrija, mlinarstvo in
usnjarstvo. Drava je odlotilno vplivala na
razvo] Maribora, ko je njene derole valo-
ve ukrotil velik jez pri Fali in so se leta
1918 zavrtele prve turbine elektritne cen-
trale. .

Cenena elektritna energija je privabila
po prvi svetovni vojni v Maribor tekstilno
industrijo, tako da je Maribor dobil pri-
imek ,,jugoslovanski Manchester”. — Ze
med drugo svetovno vojno so Nemci izde-
lali natrte za zgradnjo celega zaporedja
elektritnih central na Dravi in dve izmed
njih sta bili skoraj dovrieni. Po vojni so
nadaljevali z izgradnjo energetskega siste-
ma na Dravi, ki $e sicer ni dovrien, vendar
e zdaj tvori osrje celotnega elektroener-
gijskega sistema Slovenije. Povrh tega od-
daja znaten del toka hrvaski industriji in
tudi Avstrija uvaza vedje kolifine drav-

_skega elektritnega toka.

Po drugi svetovni vojni pa se je vprav
zaradi razpoloZljive energije motno razvila
kovinska industrija v Mariboru ter bliZnji
okolici. Predvsem je razvoju koristil Ze ob-
stojeti strokovni kader iz JelezniSkih delav-
nic ter malih industrijskih obratov, ki so
se bili razvili med obema vojnama.

Obenem z gospodarskim Zivljenjem se pa
je ugodno razvijalo tudi kulturno udejstvo-
vanje. Maribor ima lepo in bogato $tudij-
sko knji’nico ter dobro gledaliste. Kot ob-
mejno mesto je bilo vedno tudi uvideven in
prizadeven posrednik kulturnih vrednot so-
sednjega nemikega  jezikovnega prostora
proti jugu.

Avstrijska zetev v letu 1956

Kot porota osrednji statistiéni urad na
Dunaju, je avstrijska Zetev krudnih Zitaric
dosegla v letu 1956 1,016.000 ton in je bila
za 39.000 ton vidja od Zetve v letu 1955.
Povetala se je posejana ploskev (470.000 ha)
' kakor tudi hektarski donos (21,6 stota). Tu-
di jetmenova Zetev je bila obilnejia: s ko-
litino 380.000 ton je prekoratila predlanski
pridelek za okrog 39.000 ton. Povetala se je
posejana povriina (160.000'ha) in hektarski
donos (22,9 stota). Pridelek ovsa je bil tudi
72 10.000 ton velji od predlanskega leta in

je znadal $74.000 ton. Dotim se je posejana

povriina nekoliko zmanjiala (187.00 ha), s¢
je hektarski donos celo nekoliko poveéal
(20, 1 stota).

Pri koruzi je zaznamovati rahlo zmanjia-

nje pridelka (144.000 ton), tudi posejana
povriina (6561.000 ha) je bila manjsa, do&im
se je hektarski donos povelal (21,8 stota) v
primeri s predlanskim letom. Avstrijski
kmetje so nadalje pridelali 3, 229.000 ton
krompirja in s tem prekoradili predlanski
pridelek za dobrih 220.000 ton, pri te-
mer je bila posejana povriina povetana
za 100 ha ter je znasala 181.000 ha, prav ta-
ka se je zvilal hektarski donos od 167 na
178,5 stotov. Sladkorne pese so pa pridelali
manj kot v-letu 1955 in sicer 1,228.000 ton.
Pri tem se je zmanjiala obdelana povriina
(48.000 ha), pa tudi hektarski donos (282
stotov). Krmilne pese so pridelali 2,265.000
pri obdelani povriini 65.000 ha in hek-
tarskem donosu 346,3 stota.

Konkurenca med Reko in irstom

Po prehodu Trsta v italijansko upravo
je gospodarstvo tega nekdanjega glavnega
pristaniita srednje Evrope zadlo v tezko go-
spodarsko krizo, predvsem zato, ker je odre-
zano od svojega naravnega zaledja. Celka in
avstrijska  trgovina se je preusmerila na
Hamburg predvsem za blago namenjeno v
Severno in Juino Ameriko. Za promet z
Bliznjim in Daljnim vzhodom pa je Trst
dobil nevarnega tekmeca v Reki. Po letos-
njih statistikah je blagovni promet v Reki
skoraj dosegel triakega, Ceprav bi triadke
pristanidke naprave zmogle dvojno kolitino
blaga. Po drugi strani pa so naprave reske
luke bile obremenjene do skrajnosti. Celo-
ten promet v redki luki je lani znadal 3,8
milijonov ton, v Trstu pa 4,1 milijona ton.
Tranzitni promet je v refkem pristani-
§¢u zelo napredoval in dosegél skoraj mili-
jon ton. Na prvem mestu je Cehoslovaika
s 800.000 tonami, dotim je tranzit &ehoslo-
vaskega blaga v Trstu zelo padel v primeri
s predvojno dobo. Tako je v letu 1955 zna-
Sal okrog 150.000 ton, dofim je leta 1987
presegel pol milijona ton. Podatki o znat-
nem avstrijskem tranzitu 3e niso bili objav-
ljeni.

V Reko prihaja tudi vedno vet poljskega
blaga, ki je namenjeno na Blilnji in Dalj-
nji vzhod. Ceprav so reski strokovnjaki opti-
misti glede bodotega razvoja, pa tega ovira
nezadostna tehniéna oprema pristaniita ter
v minulem letu tudi pomanjkanje vagonov
na jugoslovanskih Zeleznicah.

(Po ,,Gospodarstvu”, Trst)

STEVILO OBRTNIH VA JENCEV
NARASCA
Po podatkih osrednje zbornice je bilo ko-
nec leta 1956 v Avstriji okrog 156.000 va-

jencev, od tega 114,000 detkov in 41.000 de-
klic. Je to blizu 12.000 ve& kot v letu 1955.

V primeri z leti 1950-52 pa je zabeleZiti 70
odstotno povidanje. Od omenjenega skup-

nega itevila je bilo okrog 100.000 vajencev ’

zaposlenih v obrti, 24.000 v industriji. 29
tisol v trgovini in 2700 v tujskem prometu.
Med vsemi zvezn. defelami ima najved va-
jencev Dunaj (46.000), sledijo mu NiZja Av-
strija (25.000), Gornja Avstrija in Stajerska
s po 28.000 vajenci.

Nasim gospodinjam

Ali otrok dobro spi!

CGeprav so otroci nade veselje in na$ po-
nos, smo zveler vendar vesele, ko so vsi v
postelji. Po celodnevnem udejstvovanju je
blagodejen celono&ni spanec za otroke osve-
7ilo. Toda gorje, te otrok $e ponoli nima
miru. Ubogi otrok, uboga mati in z njo vsa
druzina.

Kje naj if¢emo vzroke slabega, nezadost-
nega spanca pri otroku? Vzrok je lahko: po-
kvarjen Zelodec, zobobol, &rvi, razburjenje,
lakota, sitost, strah, neprimerna postelja,
odeja itd. '

Ce je vzrok nespetnosti bolezen, moramo
otroka najprej ozdraviti. Otrok bo spal ne-
mirno, kadar je laten. Ako dobi otrok zve-
ter lahko prebavljivo mehko hrano, ki bi
bila primerna le za dojentka, postane v treh
urah lacen in spi nemirno ali celo joka. Isto
pa se zgodi, &e otrok pozno zveler uZiva
terko hrano (slanino itd.). Torej prehrana
otroka naj se ravna po letih in se prilagodi
otrokovemu zdravstvenem stanju.

Tudi od posteljice zavisi otrokovo spa-
nje. Ce je dovolj velika in primerno pri-
pravljena za potitek, se bo otrok v njej do-
bro potutil. Pokrit naj bo tako, da ga ne bo
zeblo, pa da tudi ne bo prevrote. Zrak v
spalnici naj bo sve

~ Ce se je otrok tez dan gibal, bo zveler tu-

di hitro in dobro zaspal. Neugodno vpliva
na spanje otroka pripovedovanje povesti in
zgodb o strahovih, smrti itd. Tudi slikanica
s strahovi slabo vpliva na otrokov potitek.
Ce sta ole in mati navzkriz, otrok ne bo mo-
gel zaspati. Se pes véasih krade otrokom
spanje s svojim lajeZem.

Viasih Se drevo, ki stoji pod oknom, v
mesecini dobi posebno grozno lice, da se
otrok boji in ne zaspi. Ako otrok Zeli, pu-
stimo goreti majhno lut, da bo zaspal brez
strahu.

Premislimo vse ovire spanja, odstranimo
jih, pa bodo nasi otroci spet dobro spali.

Ali znamo prav jesti

Juho jemo tako, da s konico in delom
SirSe strani Zlice prinesemo v usta. Nikoli
ne zajemimo preve, da se nam ne zliva na
kroznik ali po mizi. Tudi pihati in me3ati
je ne smemo. Ce so na juhi vetji vloiki,.
(cmoki), jih previdno razkosamo. Neokus-
no je srkanje juhe.

Ribe nikoli ne smemo jesti z noem. Za
ribo imamo poseben ribji pribor ali pa jih
jemo z dvema navadnima vilicama ali pa z
vilicami in kruhom. Pazimo na kosti! Te
iz ust denemo na vilice in z vilic na rob
kro’nika.

Mesnate jedi jemo z noZem in vilicami.
Kadar pa mesa ni treba rezati (polpeti, me-
seni cmoki), pa jemo samo z vilicami.

‘Cmokov in krompirja nikdar ne smemo
jesti z nofem. Ne smemo jih stlagiti, am-
pak z vilicami razkosati. Krompir v obli-
cah lupimo tako, da ga nataknemo na vilice
in ga z nozem lupimo. Olupke devljemo na
rob kroZnika ali na poseben kroZnik.

Zelenjavo, jajéno jed in podobne jedi je-
mo samo z vilicami.

Sparglje jemo z dvema vilicama ali pa
tudi z roko.

Perutnino navadno jemo z vilicami in
no’em. Pri manjdi perutnini (cibiji) pa lah-
ko kose perutnine primemo s prsti.

Kompot jemo z malo #litko pa tudi z vi-
licami (poleg petenjaka). Koitice z Zlitko
odloZimo na kroZnicek. ;

Mocnate jedi jemo z 2litko ali vilicami,
ki so lahko posebne vrste. Nikoli ne smemo
uporabljati noZa.

Malo pecivo prijemamo z roko.

Oranfe in mandarine olupimo z noZem,
jih razdelimo in potem devljemo v usta z
roko.

Ribizel brez pecljev potrosimo s slad-
korjem in ga jemo z Zlitko. Tudi vrinim
jagodam odstranimo peclje in jih jemo z
roko.

Sir zreemo z nolem na majhne kodtke,
ga polozimo na malo rezino kruha, ki jo z
roko nesemo v usta.

Sendvife (obloZene kruhke) dvignemo s
posebnimi vilicami s kro’nika ter jih jemo
2 noJem in vilicami ali kar z roko.

Jajca, te so trdo kuhana, jemo tako, da
jih po dolZini prerelemo z nozem. Mehko-

kuhana jemo iz posebne posodice. Z noZem
odrelemo kapico in vsebino pojemo z Zli-
tico.

Piti nikdar ne smemo s polnimi usti. I'u-
di si usta pred pitjem obrifemo, da Kozarec
ni masten. Kozarce, ki imajo podobo keliha
(tade), primemo na tankem delu med keli-
hom in podstavkom. Vrek s pivom pri-
memo na spodnjem delu ali pa pri driaju.
Kozarec previdno postavimo na mizo, da se
vsebina ne razlije.

KMETIE, POZOR!

Pohitite z narolilom za vaSe poljedel-
ske in gospodarske stroje, ker imate
zdaj $e priliko izrabiti zimski popust,
kateri vam znatno zniZa ceno. Ugodni
platilni pogoji, tudi na obroke, pri do-
madi tvrdki

JOHANN LOMSEK

§T. LIPS, Tihoja 2, p. Dobrla ves

Odplatilo je mogofe na obroke. Cenik dobite
po Zelji brezplagno.

Jecbas na glavi °
e zdravo nositi

Francoski zdravnik dr. Miriez je ugoto-
vil, da si hrbtenico najbolj ojatimo s tem,
da telovadimo s kakim tefkim predmetom
na glavi. Kot pile omenjeni zdravnik v ta-
sopisu ,,Constellation”, kadar kaj nosimo
na glavi, smo prisiljeni loviti ravnoteZje.
Pri tem pa deluje miitevije vzdolZ hrbte-
nice in se tako krepi. Prav tako tudi vre-
tentasti obro&ki hrbtenice, ki so pri slabo
razvitih ljudeh, ki mnogo mirujejo, zelo
krhki in ob&utljivi za vse sunke in bodeZe,
tudi pri dviganju povsem lahkih predme-
Lov.

' Zato so torej bile nade stare matere in
matere tako krepke in zlahka rodile veliko
Stevilo otrok, saj je takrat Se ni bilo moder-
nih vozil in so morale vetino s trudom pri-
delanih poljedelskih proizvodov v velikih
jerbasih znositi na glavi domov in pozneje
v mesto na trg. Pri tem so nehote in neve-
de ,.telovadile”, kot sedaj priporota franco-
ski zdravnik razvajenim mestnim damam.

.

Proizvodnja kavEuka na svetu

V letih med 1934 in 1953 se je proizvod-
nja naravnega kavtuka povetala za 75 odst.,
da zadovolji vedno rastofe potrebe razvoja
motorizacije. Ceprav so zaleli proizvajati
v velikih kolitinah tudi sinteti¢ni gumi, pa
je po zatasnem padcu proizvodnja kaviu-
ka zopet zadobila svoj stari pomen in pre-
segla svoj obseg. Leta 1934 je proizvodnja
naraynega kav¢uka znadala 1,041.000 ton,
leta 1945 je padla na 254.000 ton, leta 1953
pa je zrastla na 1,752,000 ton. V desetih me-
secth minulega leta pa je e dosegla 1 mili-
jon 345.000 ton in bodo dokonine Ste-
vilke minulega leta verjetno dosegle
ali celo presegle rekordno proizvodnjo iz
leta 1953. Proizvodniki kavtuka so: Bolivi-
ja, Kamerum, ototja v Oceaniji (Nova Gvi-
neja, Papua, FidZi in Samoa), ki proizvaja-
jo do 10.000 te surovine letno. V nadaljnjih
osmih delelah pa se proizvodnja sute med
10 in 50 tisof tonami letno: Burma, Sever-

ni Borneo, Nigerija, Indija, Brazilija, Bel-
gijski Kongo, Saravak in Liberija. Najvetji
proizvodniki kavtuka pa so Malajski pol-
otok (Singapur), ki proizvaja pol milijona
ton letno, Siam, Indonezija (700.000 ton
letno), KambodZa, Vietnam in Cejlon. Kot-
vidite ves tropski svet in ako imate Cas, si
vse te defele poidtite na zemljevidu. Bo ja-
ko zanimivo!

Spomenik vojnim Zrtvam so zgradili pri
Dunkerque (Diinkrichen), na kraju, kjer so
se v zatetku minule vojne ob tezkih izgubah
porazeni ostanki britanske armade vkrcali
na ladje in se umaknili .pre&o Rokavskega
preliva nazaj na njihov otok, kjer so bili
varni pred zmagovitimi nem$kimi zasledo-
vald. Toda ¢ez nekaj let so se z ameriSkimi
zavezniki znova izkrcali in pregnali Ze izdr-
pane Nemce — do Berlina,
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Velika umetnost

Da sme§ govoriti samo to, kar je res, go-
tovo ves. Kaj bi ne vedel? Saj hodi$ v Solo
in si dobil v verouku ,,prav dobro”, &e ne
»odli¢no”. Da pa ne smed vsega povedati,
kar ves, ne vem, ce si ze kdaj slisal. Umet-
nost, katere se mora$ nauditi, je ta, da zna
tudi moléati, kadar je treba.

»Kaj?”, se bo§ ¢udil, ,,to naj bo umetnost
in $e velika povrhu? Saj molati zna vsak
otrok!” Seveda zna, ampak o pravem lasu
moléati ne zna vsakdo. Moléati v 3oli, ko
si vpradan in ne zna3, to Ze verjamem, da
je lahko. Ampak kdaj mora$ moléati in za-
kaj, tega pa morda ne ved. Zato posludaj in
si zapomni ter se po tem ravnaj. Veruj mi,
da ti bo ta umetnost mnogokrat koristila,
fkodovala pa prav nikdar ne.

Kdaj in kje bomo tedaj molcali? Molcali
bomo:

V cerkui iz spoStovanja do Jezusa, ki pre-
biva v tabernaklju;

v Joli iz pokor§tine, ker ne smemo motiti
reda;

iz ljubezni do bliznjega, ker ne smemo
govoriti o napakah drugih;

iz pozornosti, ker se ne smemo hvaliti z
dobrimi deli, ki smo jih storili bliZznjemu.

Ali dela$ ti tako? Ce ne, si preberi vel-
krat te nasvete, dokler si jih ne zapomnis
in ne ravna$ po njih!

KDO NAJ ODNEHA

Pri mizi je nekdo zastavil vpraSanje:
»Kdo naj odneha, fe sta zakonca razli¢nega
mnenja?”

Nekateri so menili, da se mora pat Zena
ukloniti, ker pripada Sibkemu spolu, dru-
gi so menili, da Jena vetinoma nima prav,
zato mora obveljati moZeva, tretji pa so bi-
li mnenja, da je najbolje, e vsak nekoliko
popusti in tako doseZeta spravo.

»Kako pa mislite vi?” je nekdo vpraial
starejo gospo. Ta je odgovorila: ,,Mislim,
da odneha vedno tisti, ki je bolj razumen,
ljubezniv in poniZen.”

7=
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2ol mu je bile zacadi
Majsko sonce je ogrevalo zemljo. Topel
pomladni dih je Zarel in boZal Zametné
glavice trobentic, ki so se kakor domisljave
deklice obratale proti soncu. Bukev se je za-
zibala in s svojim mehkim listjem vabila
ptitke na spomladansko rajanje.
Kako prijetno bi bilo prisluhniti Zivah-
nemu dihanju narave, pa sem morala hi-
teti, da e pravolasno pridem na vlak.

V bliznjem kamnolomu so nalagali pesek
na tovorni avto. Morda bi me vzel do po-
staje, si mislim in stopim k vozniku ter ga
poprosim v slovenilini. On pa, prej videti
prijazen — se mi samo cinitno nasmeje in
zviZgajot neko nemiko popevko odide.

Vsa barvitost je hipoma izginila. Kovteg
mi je postal neznansko tezak in podzavesi-
no sem ga spustila na tla. Pred otmi so za-
plesale temne sence.

Kot da bi mi nekaj zalepetalo ,ne, ne
dalje, — dovolj je poniZanja!” Nenadoma
se mi je vrnila mot. Z roko potegnem pre-
ko tela, vzamem kovéeg in jo urnih kora-
kov uberem naprej.

Kmalu za tem me dohiti tisti avto, ki pa
na moje veliko zatudenje sam obstane in
me povabi. Otividno mu je bilo 7al vsled
prejinjega ravnanja, hotel se, je opravititi.

Rada bi govorila, rada bi mu povedala,
da smo tudi mi Slovenci, narod, ki ljubi
svojo domovino, svoj jezik, pa vendar zato
nié manj ne spoftujemo drugih narodov.
Le odkod njemu taka mrZnja? Pa nisem

nespametnega cavnania

mogla. Vsaka beseda mi je neizgovorjena
obtitala v grlu. Le ko je on 3e naprej govo-
ril v polomljeni slovenitini, da naj opro-
stim — no, da je tudi on takorekot pol Slo-
venca — namref po materi — sem komaj
izdavila: , Tem slable opravitilo za vale
ravnanje!”

Ze smo bili na postaji, izstopila sem, Ime-
la sem obcutek, da bi jokala, jokala tako
dolgo, da bi v solzah utopila krivico in po-
nizanje vseh, ki so zapostavljeni!

Drago Sega:

Snezec padel je . . .

SneZec padel je

z nebd;

toda v zraku Se

zaigra

si ponotni

ples poskoéni,

ko poljubi bela tla.
Zjutraj svetla zarja sine
in obsije

bele hribe in doline,
ki jih snezec krije.

V zlati ludici ti trepede
biserov na sto in sto,
da v odsevu 3e leskece
sirno, modro se nebo.

SLEPA“LJIUBEZEN

V starinski vasi se je zgodila slede¢a ¢udna, a res-
nifna zgodba.

Meinar Tone je vestno in brezhibno vrdil svojo
sluzbo in nihde mu ni mogel ofitati niti enega gre-
ha. 8¢ to so mu odpustili, & je kdaj zalezel v kako
gostilno in si morda privodtil Silce Zganja preved. Z
vsakim Zupnikom in kaplanom se je dobro razumel
in ni ugovarjal, tudi &e je moral zvoniti samomo-
rileu in ¢e je moral v defevni temni nodi visoko v
hribe z fupnikom in se je vrnil utrujen in Jejen
Sele proti jutru.

Melnar Tone ni imel posebnih prijateljev, pa tu-
di ne posebnih sovrainikov. Hodil je svoja pota in
bil zaprt vase. Nekateri so trdili, da je temu kriva
slutba, drugi so pa spet rekli, da so to njegove
namiiljene muhe.

Vsa vas je bila prepri¢ana, da se Tone nikdar ne
ofeni. Takih sumljivih znakov ni nikdar kazal in
s¢ je deklet kar izogibal in se je vselej namrdnil,
kadar ga je katera ogovorila.

wTone je oklican,” so ¥epetale Jenske, ko so od-

hajale od mase. !
nwMene je kar mraz stresel,” je zmajevala starikava
Zemljarica.

»9aj ta Clovek ni za zakon. Saj se ¥¢ zasmejati ne
zna,” je drobila Fortunadtka, zavaljena in zapita
Ienska, ki je pomala vse ljudi v okolici, 0 vsakem
pa vedela samo slabo. Vendar Tonetu ni upala
ofitati kakih grehov, vsaj glasno ne, feprav jih je
imela fe na jeziku.

Tistega dne je vsa vas govorila samo o Tonetu in
njegovi nevesti, Tone pa je sedel pri Peku v go-
stilni in praznil filca in si v duhu ustvarjal zakon-
ski paradiZ in pestoval drobne otrofitke. In kar
milo se mu je storilo, ko se je spomnil, da je toliko-
krat zlasal nepridiprave otroke, ki so se podili po
pokopali¥¢u, tekali po cerkvi, metali kamenje dez
cerkveno streho in plezali po obzidju. Sklenil je,
da jih bo odslej samo pokaral, nikdar veZ ne tepel,
da se ne pregredi nad svojim otrokom, ki mu ga bo
Bog prav gotovo dal.

»Pek, pol litra &einjevea. Na moje in na moje
neveste zdravie. Da boste vedeli, ne bom ved sam,
tudi zame je Bog Yeno ustvaril. Tako jel” je govo-
ril Tone in bil ga je smeh in bila ga je medena
dobra volja. £

wPrav imaf, Tone,” so mu pritrjevali gostje in
dobro jim je delo, ko je Tone le 3¢ in e narofal.

»Pa kaj te je ubfipnilo, da si se namenil obabiti?”
je podrafil Ratink,

wKaj pa je tebe, da si se Je zdavnaj? Vii, dolglas
mi je samemu in kar strah me je vlasih v bajti.
Cloveku ni dobro biti samemu, je resnica. Pa kaj
bi tisto, dom brez gospodinje je kot suknja brez
podloge, fevelj brez podplatov, he, he, he,” se je
zareial Tone in srebal iz svojega Silea.

Ko je bila Tonetova poroka, je bila cerkey nabito
polna. Iz vse fare so sc nabrali radovedne}i, najvec
je bilo pa seveda Jensk. Tonetu se je to silno ime-
nitno zdelo in kar mladosten je bil v novi &mi ob-
leki in sladko mu je bilo pri duli, ko se¢ je zagledal
v srameiljivo nevesto,

Svatha je bila buéna in je trajala dva dni, kot
sc je za Toneta spodobilo. Tone je plesal, da je
svate kar podiral in mehko se je nagibal k svoji
Zeni, ki od srede ni mogla do besede. Na skednju so
posebej plesali vadki fantje in Tone jim je dal kar
dva Skafa vina, da so si gasili Jejo na njegovo zdrav-
je. Ob dveh ponofi so se pa stepli in Tone je raz-
#aljen zaprl skedenj. ,Vina sem jim dal, grdaviem,
s kajfefem bi jih moral nagnati, sodrgo,” je rendal
sam vase in S¢ med svati in ob ¥eni se ni mogel
otresti slabe volje.

Tako se je Tone porocil in vsi so rekli, da je v
zakonu srefen in da je kot zakonski moi kar zgle-
den. Meinaril je kot je meinaril prej, le tu in tam
je zvrnil tudi kako filce, saj je to navado prinesel v
zakon in mu Jena najbr tudi zamerila ni. Nikoli
mu ni prepovedala, da ne sme k Peku, §¢ celo bod-
rila ga je véasih, ko je okleval: ,E, za korajlo si ga
pa le privoddi, saj ga zaslukid.”

Cez leto dni je dobil sintka. Pri krstu so mu dali
ime Tone in Tone je bil najsrefnejii ofe na svetu.
Objemal je Zenico, stiskal k sebi otroka in begal po
vasi ter povsod pripovedoval, kako krepkega otro-
ka je dobil in kako dobra je otrokova mati.

Otrok se je fudeino razvijal. Kot konoplja je ra-
stel, s Sestimi meseci je cucelj pregriznil, povoje
raztrgal, z devetimi mesecd je shodil, nato pa e
lovil besede in jih po svoji bistroumnosti prekrajal.
Prekajenemu 3pehu je rekel prehlajen 3peh, pala-
Cinki pi¢ulinka, rad te imam mu je bilo predolgo
in si je sam ustvaril glagol: radim te in sploh kazal
izredne jezikovne molnosti.

»Tako je ulen, da ga §¢ jaz ne razumem, ko ven-
dar latinske molitve znam,” se je hvalil Tone in je
bil preprifan, da sin postane profesor, minister pa
najmanj.

In je Tone popolnoma pozabil, da je ofenjen. Sa-
mo na sina jé mislil in samo o sinu je sanjal. 8¢ v
cerkvi ga je zmotilo in je pri mislih na sina pozabil
prifgati svedo; namesto zelenega plita je izvickel
belega, 3kropilnik je zamenjal s kadilnico in uga-
njal same take nerodnosti. Zupnik ga zato ni ka-
ral, ker je pomal njegovo ljubezen do otroka in jo
je celo sam blagoslavljal.

Toda zgodi se: kar ti je najbolj pri srcu, se ti
rado izneveri.

Seveda, kdor v sreci #ivi, na take stvari ne pomisli
in se ne nadeia, da bi se mu utegnila izmuzniti,

Bilo je tistega leta, ko so ljudje kar cepali od
§panske in je po Sest, sedem bolnikov leialo kar v

eni hifi in jih je kar v eni hili pomrlo po devet.

»Pari na otroka!” je velel Tone svoji Jeni. ,Ljud-
je mrjo!” In skremtil je obraz in fudna boledina ga
je obila. Zena je zastrmela vanj in ga ni razumela,
ker ni mogla pojmiti; da bi mogla zagrabiti smrt
tudi njenega sina.

Cez tri dni mu je otrok umrl

»Rekel sem ti, pazi nanj! Ljudje mrjo, sem ti re-
kell” je talil Tone in ni slifal ne zagovorov ne to-
laibe.

Ko so otroka pokopali, ni vso noé zaspal. Vso nod
je premiiljeval in vso no¢ je mislil na sina, ki ni-
koli vet ne bo spregovoril sladke in mchke besede.

wlakaj sem se fenil,” ga je obdlo kesanje in kar
na mah mu je zvodenela vsa ljubezen do ¥ene. In ko
se je predramil, mu je bila tuje bitje. Ni slial nje-
nih besedi in ne njenega prigovarjanja.

Ko je srefatal ljudi, so se mu zdeli tuji in v vsa-
kem ofesu je videl $kodoZeljnost in nekako odobra-
vanje: ,Prav ti je, saj nisi bil vreden takega sinal”

Umikal se je ljudem in jih je zasovralil.

»i nikomur ved ne spregovorim besede,” se je za-
klel. ,,Le z Jupnikom, kolikor bo treba,” je popravil
samega scbe,

In od tedaj ni ved spregovoril besede, Na vsako
vprasanje je samo skomignil, pokimal ali pa od-
majal. .

K Peku je 3¢ zmerom zahajal, prazil 3ilca, odki-
maval in pritrjeval, nikoli pa usta odprl

Le Jupniku je odgovarjal, vendar kratko, odre-
zano in de je le Kazalo, je tudi temu odgovoril samo
s kretnjo.

wlakaj ne razveie§ jezika?” ga je nckod Fupnik
prav zlepa pobaral,

Tone je zapitil ofi vanj, kot bi ne razumel nje-
govega vpradanja. Scle po dolgem premoru je iz-
kolcal:

»Moj sin tudi ne spregovori!” Z dlanmi si je po-

kril ofi in izpod dlani so zdrknile debele solze. To

je bilo sedmo leto in na obletnico smrti Tonetovega
sina.

Drugi dan so ga najli mrtvega in vsem se je zdelo,
kot da je hotel ob smrini uri spregovoriti: ,Varujte
s¢ slepe ljubezni!”

ZLATA POROKA

Neki Japonec pride prvic v Evropo, kjer
mu je bilo marsikaj nejasno in nerazumlji-
vo. Nekega dne pa je vpradal svojega po-
slovnega prijatelja, katerega starsi so obha-
jali ravno zlato poroko:

»Kaj pa je to — zlata poroka?”

»To pomeni, da so moji starsi lepo in
zvesto 50 let skupaj Ziveli,” mu pojasni pri-
jatelj.

A, Ze razumem,” pravi Japonc ves sre-
cen. ,.In sedaj so torej vasi cenjeni starii
sklenili, da se bodo porocili.”

__Nase prireditve __

NA PUSTNE PRIREDITVE VAS
VABIJO:

Katolifko prosvetno drudtve ,Planina” iz Sel
gostuje v nedeljo 24. 2. 1956 ob 2 popoldne v S$mar-
jeti v Rodu z veseloigro:

#TROJCKI”

Kdor bi se rad od srca nasmejal, naj te prire-

ditve ne zamudi.

Katoliiko prosvetno drudtvo v Globasnici uprizori
na pustno nedeljo, dne 8. marca ob pol 3. wuri
popoldne in na pustni torek, dne 5. marca ob
pol 8. uri zveler lepo veselogiro

»POSLEDNJI MOZ”

Vsako leto smo se na pustni prireditvi pri Softar-
ju zelo dobro imeli. Zato pridite tudi letos, kajti za
pravo pustno razpolofenje bo poskrbel pester spo-
red prireditve.

VABILO
Farna mladina v Sloy. Plajberku priredi v nede-
ljo, dne 24. II. 1957. ob 2. uri popoldne in ob 7. uri
zveder v gostilni Serajnik Jalpigro ,,Lumpacij vaga-
bund”. Prijatelji poitene pustne zabave prisréno
vabljeni.
Farna mladina

FARNA MLADINA V ST. JANZU
V ROZU

vabi na veseloigro
wSTRICV TOPLICAH”
v nedeljo, 24. februarja 1957, ob pol 3. uri

popoldne pri Tislerju.
Se obeta mnogo smeha in petja.

Nekatece za—p;wt %E

Pred neko romarsko cerkvijo v gorah sto-
ji potnik in bere napis na vratih: ,,Bog jim
odpusti, ker ne vedo kaj delajo!” Ko tako
tam stoji in razmislja, pride meZnar s plat-
nom in zakrije ta napis. ,Zakaj pa pokri-
vate ta napis?”, vprala potnik meZnarja.
Ta mu pa prav mirno odgovori in pravi:
»Veste, poroka je napovedanal”

'y

Sodnik vprala Zeno obto’enca: ,,Vi pra-
vite, da ste Zena obtoZenca in da nolete pri-
catil.— Imate kake dokaze za to pri sebi?”

Prita odgovori: ,Pri sebi jih nimam, do-
ma pa imam, tri fante in dve deklici, ali je
to dovolj?”

b

Na pepelnitno sredo maha nekdo proti
domu malo nakajen in gluh je tudi! Pod
pazduho nese precejino ribo. Sreta ga zna-
nec, pa ga vprasa: ,Foltej, danes imas pa
precej nekaj v glavi?” — Foltej pa mu po-
kae ribo in pravi: ,Ribo imam, ribo, pa
pray debelo!” — Ko znanec Folteja 3e ne-
kaj vprada in dobi spet narobe odgovor, se
razjezi in mu zabrusi ne ravno lepo Zeljo:
.V ... me pi!” — pa mu Foltej prav pri-
jazno rece: ,,Kar dobro bo in — dober kup!”

%

Neki stiskaf, ki rad povsod cene tladi, pri-
de k frizerju. — Ker je Ze precej gologlav,
vprasa frizerja, e mu bo manj rafunal, ko
nima vet toliko las. Frizer pa mu smeje od-
govori: ,Nasprotno, e vel bo zneslo, ker

moram lase $ele iskati in vsak las posebej

meriti!”
3

Dva znanca se sre¢ata, PoredneZ: ,,Vieraj
sem pa tebe in tvojo Zeno pri predstavi v
kinu videl!” — Pa mu odgovori Potuhne?:
,Slutajno, slutajno, pa prosim ne povej
zenil”

%

Neka starejia Zena se navelita sedeti sa-
ma na neki zabavi. Pozno je 7e bilo, njen
mlajii moZ pa je ves fas plesal. Ko zaradi
drugih gostov ni mogla drugace nagovarjati
moZa, da hote domov, pa se prime z obe-
ma rokama za lice in toZi, da jo naenkrat
hudo bolijo zobjel Presenefeni moZ pa ji
ves zaskrbljen odgovori: ,Saj sem ti Ze re-
kel, da ne dajaj zobovje zveter pred spa-
njem v tako mrzlo vodo, da se potem pre-
hladijo!”

e

Mladi Karel, 7e gimnazijec, edini sin, lezi
doma bolan v postelji. Na vrata potrka
mlado prav lepo dekle. Ko ji odpre 7e sta-
reja sivolasa Zena in jo vprala kaj Zeli,
jeclja mlada lepotica: ,Sem sestra od Kar-
la in prosim dajte mu te cvetlice.” — O lepo
od vas, veseli me, da vas spoznam, jaz sem
namret njegova — mati!”

E
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(Konec)

Bila je nizka sobana, v kateri se je bil
zgostil dim in smrad po petenju iz spodnje
sobe. Pod stropom, ki si ga lahko dosegel,
te si dvignil roko, je bila postavljena velika
miza v obliki podkve. Za njo so sedeli sami
modki, moZaki srcdnjc starosti, tramvajarji,
ki so p()u.’f'wa]l svoje drudtveno kosilo. Na
prvi pogled je bilo kazno, da so Ze bili oka-
jeni. Pollitrskih, litrskih pollﬁev in dvo-
litrskih steklenk ,,Chiantija’ nisi mogel pre-
iteti. Gostilnitar nam je pogrnil mizo v ko-
tu in nato smo narotili jedalo, vse teéne
in terke stvari, po rimski navadi: testenine
z ostrim sokom, goveji rep na masti, ovle-
tino in hladno svinjetino z ostrimi zaim-
bami. To se pravi, narotili so, kajti meni se
je zelodec dvigal od nervoznosti. Rekel sem:
»Zame juho s cikorijo”. Paolino se je zacel
takoj rezati. ,,Juho s cikorijo, na veter praz-
nika Befanel Gigi, zdaj pat ni as zato!”
Skratka, burka se je zafela znova.

Ni bolj zoprne stvari na svetu, kot ka-
dar se kak bedast stavek kot %7ebelj zarine
tloveku v moZgane. Besede: ,,Gigi, zdaj ni
¢as zato,” so mi sedaj ponavljali vsi trije
skupaj, za vsak ni¢: Amerikanec, ki je kot
pravi dobrodu$ni Amerikanec sploh ni ra-
zumel, jo je ponavl]al skoraj z neko neZ-
nostjo; Paolino jo je izgovarjal s poudar-
jeno zlobo ter se pri tem real z na steZaj
odprtimi ¢eljustmi; Jole s prizvokom nad-
leZnosti, kot da bi hotela re&i: Ali si sploh

na svetu? Gigi, zdaj ni &as zato! — Ni imelo
“smisla jim ugovarjati, k.l]ll moji ugovori so
izzivali novo ponavljanje istega stavka. Re-
kel sem: ,Nehajte pri priéi, sicer vas bom
pretepell” — Oni nazaj: ,,Ti, pretepel? Am-
pak Gigi, zdaj ni &s zato!” — Ali pa sem
zatel z najvejim mirom: , Ali veste, Kaj
ste vi?" — Oni pa so me prekinili: ,,Ne po-
vej nam, Gigi, zdaj ni &as zato!” Bil sem na
koncu potrpljenja in v meni je vse vrelo.
Pa ni ni¢ pomagalo; tudi &e sem bil tih,
so me zaleli ogovarjati: ,Cemu si tako tih
in moltet? Pa, zdaj ni Cas zato!"

Jedata je prifla na mizo in oni so krepko
jedli. Jaz pa se nisem niti dotaknil hrane,
kajti, kot sem e dejal, nisem bil laten. Pa
S tu so se nordevali iz mene: ,,Gigi, ali nisi
laten? — Pa zdaj ni &as zato."”

Medtem je drustveno kosilo pri bliznji
mizi §lo proti koncu. Tedaj je eden izmed
releznitarjev vstal; bil je zajeten molak z
rdeim obrazom in &rnimi brki. Dvignil je
v zrak kozarec. Takoj so vsi okrog podkva-
- ste mize zavpili: ,, Tidina, tidina.” Tudi mi
smo umolknili in uprli poglede v moia-
ka.

V eni roki je drial kozrec, v drugi pa
list papirja. Od preobilno zavZitega vina se
mu je jezik zapletal, ko je spregovoril: ,,In
sedaj dragi, predragi prijatelji, vas prosim,
da ste nekoliko pri miru, kajti rad bi vam
prebral svojo skromno, a iskreno pesmico,
ki sem jo zloZil na Cast nalega druitvenega
kosilal”

F. GRIVSKI: 10

@Ml’ukl POVEST

Novica je §la kakor blisk po vasi. '\Ta;bol}
je razveselila voznike. To not so pili in peli
ter razgrajali tako, da jih je v nedeljo Zup-
nik okregal. To pridigo so mu stradansko
zamerili, najbolj pa Ludvik, ki je postal
najvainejda oseba v vasi.

Kar na mah je naselje oZivelo. Vozniki so
pozabili na Ernesta in skrajiali vozove. Na
preme so zavalili velike, §iroke truge, da bi
v njih lahko vozili pesek. Veler za veterom
s0 se sestajali v gostilni. Gospodinje so to-
7ile, da ni moZ nikoli doma. ,,Moramo!” so
odgovarjali. ,,Kruh je kruh in Ludvik ima
kljut do njega.” Vprito gostilnitarja so se-
stavljali predvsem seznam voznikov. Trije
izpad gore: Gregor, Jurij in Petrov Janez,
ker starega noga boli. Drugih ni treba. Ce
bo kaj voInje, kupi Ludvik par konj in si
preskrbi hlapca, Gregor pa tudi en par in
¢e bo treba, vzame tudi on poganjata.

»Varno je to,” je ugotovil Ludvik, Wda
homo trdno skupaj drzali. Nobenega vri-
njenca ne potrebujemo! Mi sami bomo pre-
vzeli vso voinjo in odgovarjali za material
in za mero.” Ponudil se je, da bo sam ure-

Paolino, ki je bil ves viSnjev v obraz od
smeha, je v tem trenutku, me vem zakaj in
temu, nenadoma planil kvifku in se glas-
no zareal: ,Pesmico? Pa zdaj vendar ni
tas zatol”

Pesnik, ki je med tem priblizal list papir-
ja svojim ofem, se je bliskovito kot kaca
okrenil in odvrnil: ,,;Hej, ali to nam pra-
vis?”

Namesto tega prokletega stavka je zdaj
prav gotovo bil &as za molk in mirne obra-
ze; onih je bilo dvajset, mi pa samo $tirje,
poleg tega so oni bili pijani, za nametek pa
$e zabiti, in prav gotovo niso mogli razu-
meti Sale. Toda tudi Amerikanec je Ze bil
vinjen. Tako se je 3¢ on pridruzil Paolinu
in zavpil, kot da bi bil obseden: ,,Gotovo,
zdaj ni &as zato!”

Kar se je potem zgodilo, si prav lahko
mislite. Pesnik in 3tirje njegovi najbolj bi-
kasti, nasilni in okajeni tovarisi so se kmalu
preteée priblizali na$i mizi, vpijot: , Kdo
pa ste? Kaj pa hotete od nas?” Potem sem
videl, kako je Paolino izginil pod mizo s
svojim stolom vred, posledica krepkega pes-
nikovega sunka, ki je zadel Paolina v sre-
do prsi. Ostali Stirje so se lotili Amerikanca
in mene, Ceprav se me cela re¢ ni tikala.
Od podkvaste mize so se dvignili kriki:
wZalegal Kaj hole ta zalega tu? Vrzite jih
dol po stopnicah!”, vmes pa je bilo sliSati
Jole: ,,Na pomot, ubili nas bodo, na po-
mot!"”

S pritlitja so prihiteli natakarji, gostil-
niéar in nekateri gostje. Zapodili so se v
pretepajofo gruto, da nas lotijo. Sedaj je
e vsa miza “eleznitarjev vpila v zboru:
.Zalega, zalega!” Pesniku je tekla kri iz

nosa; Amerikanec se je razjaril in je divje
udrihal na levo in na desno; jaz sem se po-
skusal otresti dveh Zeleznitarjev, ki sta me
obdelovala z udarci po glavi; in ta nebo-
digatreba, Paolino, pa je sedel pod mizo in
se drl kar naprej: ,,Zdaj ni {as zato!”

Skratka, konec je bil ta, da so nas med
udarci, vpitjem in suvanjem vse Stiri vrgli
iz gostilne. Ko smo potem, vsi zdelani, nali
eden drugega v gneti na Trgu Navona, se
je Jole obesil za roko Amerikancu, ki se je
p{)[{.’"l nllpﬂ[il naravnost I)I’Dti Trgu Zanar-
delli. Tam je stal velikanski, dolg avitomo-
bil, pol rde¢, pol zolt. Hotela sta vstopiti. S
pogumom obupanca sem zagrabil Jole za
roko in rekel: ,,Zdaj pa je Konec, tako ali
drugate, mora$ me poslusati!” Topot pa se
je ona hotela pokazati razsodno: ,,Ampak
Gigi, ali ne vidi§, da ni mogoce, da
zdaj ...” Obotavljajot je za trenutek pre-
nehala, potem pa se je porogljivo nakrem-
zila, skoraj kot da bi se ji upiralo, in kon-
cala: ,,... ni &as zato.”

Amerikanec je Ze sedel v avtomobilu in
pri‘gal motor. Vstopila je tudi ona. Ame-
rikanec se je obrnil in migajo¢ s kazalcem je
dejal 3aljivo: ,,Gigi, zdaj ni ¢as zato.” Nato
je avto odbrzel kot raketa. Sredi zapuste-
nega trga sva ostala sama s Paolinom.

Razjarjen sem se obrnil proti Paolinu.
Brez besede sem ga zgrabil za ovratnik suk-
nji¢a. On je ponavljal: ,Ni zdaj &as zato,
Gigi, zdaj ni Cas zato!” ter se poskusal osvo-
boditi mojega prijema. Z velikim trudom
so naju lotili ¥ele nekateri mimoisleci;
tudi dva straZnika sta prihitela, ko sta opa-
zila pretep. Pa veste, kaj mi je rekel eden
izmed strainikov: ,,Ali mislita, da je zdaj
tas zato, da se pretepata? Na veler Befa-
ne? Sram vaju bodi, pobalina, sedaj pa glej-
ta, da zgineta!” Tako se je tudi on nehote
delal norca iz mene.

Sicer pa — kdaj bo prifel moj tas? °

Kako ie bilo v ‘minulih &asih na Radlsah
(Po zapiskih L. P. priredil *)
Razni ljudje

Bostjan iz Tuc je znal

Kar se da dognati, je bil v Zasu pred le-
tom 1848 bil Hribernik Bostjan v Tucah
edini tlovek v radi3ki obtini, ki je znal slo-
vensko in nemgko brati in pisati, ker je
menda nekaj let hodil v Solo v Celovcu.
On je tudi bil edini naro&nik nekega nem-
Skega lista, ki je prinasal na Radide novice
iz §irnega sveta. Zato ga je seveda dale¢ na-
okoli vse spoitovalo. Ce je bilo treba, je se-
stavljal pisma, pro¥nje in druge vloge za
svoje sovaitane ter tolmatil in posredoval
med ljudmi in oblastmi.

Leta 1848 se je grof Goess hotel znebiti
starih kmetkih pravic na njegovih gozdo-
vih. Te servitutne pravice so obsegale palo
dolotenega Stevila glav goveje Zivine, ovac
in koz, setnjo gotove kolitine drv in dru-
gega lesa, nadalje so imeli pravico do pri-
mernega Stevila vozov stelje na leto. Ob-
seg teh pravic se je ravnal po velikosti po-
sameznih kmetij. Zato je grof ponudil vsa-

kemu kmetu odgovarjajoto povrsino gozda.

Ko je prisla komisija, so kmetje napro-
sili. Boltjana, da zastopa njihove interese.
Komisija se je na licu mesta pogodila z vsa-
kim posameznim kmetom in mu takoj od-
merila pripadajolo povriino gozda. Tako
so dobili vsi kmetje iz vasi Lipica, Tuce in
Zrelec svoje deleZe, le kmet Mark na Blatu
pri Zrelcu je bil tako trmast, da si ni pustil
odkupiti svojih servitutnih pravic, ki jih ta
kmetija $e danes z velikim pridom uZiva in
je nanje sila ponosna.

Znatilno pa je, da trije kmetje v vasi Tu-
ce, in sicer Bodtjan sam, Komatar in Mi-
klavc niso imeli servitutnih pravic, ker niso
bili podloZniki grabdtanjskega grofa, am-
pak so spadali pod zemljifko gosposko Go-
spe Svete. Zato jim tudi ni pritikala pra-
vica do deleza na Goessovem gozdu. Ustno
izrotilo pa pravi, da se Boitjan, ki je bil
zastopnik kmetov pri komisiji, ni pustil
zlepa odpraviti in tako dolgo vztrajal, da

dil zadevo z inZenirjem. Zastonj kajpada ne

more, toda dobro ve, da moZje ne bodo
umazani!

,,Roka roko umije!” je pritrdil Gregor in
narotil nov liter rebule, da bi pokazal go-
stilnitarju, kaj mislijo.

V mislih so nadteli vse kamnolome in pre-
skrbeli parcele, kjer bi se dohil pesek. , Naj-
bolje bo, &e vse te parcele pokupimo! Gmaj-
na je poceni in lastniki, ki so po vetinoma
delavci, bodo radi prodali. Ge bodo kam-
nolomi nadi, nam noben vrag ne bo mo-
gel do Zivega. Mi sami bomo narekovali
cenel!”

Gregorjev predlog se je zdel vsem zelo
umesten. Zivino bodo odprodali in z izku-
pitkom pokupili svet. Dovolj bo, e bo v
hlevu poleg konj le par krav. Sklep je Ze v
enem tednu dozorel. ,,Gaj’lana bratovidi-
na” je uspevala;in ob njejse je najbolj grel
Ludvik sam. Gregorju je prvemu padel v
oli: objesten je postal in njegova hti je po-

nosno nosila glavo, Zef: Jaz sem pa nekaj .

vel kot druge!

,,Ta hifa vam bo fe v nesreto!l” je vetkrat
svarila Gregorjeva Jena.

V par dneh so pripeljali po Zeleznici o-
rodje; Cez teden so Je zabijali v tla kolitke
in narotili, naj zatno voziti kamenje. Konji
so se vzpenjali v gmajno, kjer so delavci lo-

mili kamenje. Kamnolom se je Siril. Treba
je bilo motno nabasanih min, da so raz
nesle kamnite sklade. Voinje so bile napor-
ne, pa kratke in kar je najvet odtehtalo: na-
kladali in razkladali so delavci sami. Vas
je oZivela. Delavci so udarjali s krampi in
toZili nad Zulji, ki jih prej niso bili vajeni.
Denar pa je ugladil vso nevoljo. Vozniki so
vozili od ranega jutra v kasno not. Nihte
se ni zmenil ne za sonce, ne za deZ; Se mar
ni bilo nikomur vetra in vrotine. Ljudi je
upijanila Yelja po zasluzku. Spremenila se
je v nekako nalezljivo bolestnost in zavistno
tekmovanje.

Podjetje je redno vsako soboto plaéevalo
delavce in voznike. Polir je zmeril kamenje,
napisal listek in pri Ludviku je gospod in-

enir oditeval denar. Po hifah je zadilalo

po golaZu, Zenske so oblegale trgovine, pri-
kazale so se nove obleke. V nedeljo popol-
dne so plesali in peli, med tednom pa ga-
rali in kleli.

Delo je rastlo. ‘Gregor se je odlodil, da
kupi §e en par konj. Povpraleval je po
hlapcu, pa ga ni staknil med domatini. Na
njivah se je bohotil plevel. Kodnja je za-
stala, le )emke so se mutile s kme&kim de-
lom, pa e tem se je velkrat stoZilo.

(Dalje prihodnjic)

so tudi njemu odmerili del gozda, dotim
ostala dva podloinika Gospe Svete nista do-
bila ni¢esar,

Veseli Kos

Hanzej Kus, po domale Tratnik, je bil
moZak vesele narave in jezik mu je gladkeje
tekel kot 'roka, eprav se je vse Zivljenje
petal s sekanjem lesa. Ves teden je prebil
po samotnih go§tavah, ob nedeljah in praz-
nikih pa je rad prifel med ljudi. Bil je
velik “prijatelj Zgane kapljice in kadar ga
je imel malce pod kapo, se mu je zbistril
um ter razvezal jezik. V taberni (gostilni) je
razdrl prenekatero modro, ki se je ohranila
med ljudmi 3e do danes: Plinka planka,
doma pa kruha manjka; v taberni dobre
vol'e, doma pa fiZole; na njivi raste pra-
prota, za mizo skace lakota; kilometer, kilo-
gram, tega zlodja pa k'na poznam; detva,
kje si pa ti doma, da te nobeden ne pozna;
ho, Mari¢ka, ti si zvitka (zvita), prinesi ga Se
pol politka; moja Zenka je pa Lenka, Skoda,
da je pijanka, k’ raz sejem domov je hodi-
la, v luZo se je zvrnila, da je vse krote ven
spodila; sem sno u ves biu, me je paver
dobiu, me je tak’ podiu, da sem griZo do-
biu!

Rupan je »regiral«

V &Zasu od leta 1850 do 1925 je Zivel po
raznih kaj’ah neki Rupan. Ni bil ofenjen,
gospodinjila mu je sestra Mojca, postreZljiva
in poboina Zenska. Bil je srednje velike po-
stave, s koSatimi rumenimi brki pod no-
som; skrbel je tudi zato, da je bil vedno
¢edno oblefen. Bil je tudi zgovoren; na vsa-
kogar je napravil vtis resnega in razumnega
cloveka.

Bil je po poklicu tesar — samouk. Ker pa
se pri delu ni maral pretegniti, je za delo
vedno nadel izurjene strokovnjake, on sam
pa je igral vlogo mojstra. Prevzemal je te-
sarska dela po Celovcu in okolici. Ponava-
di je za prevzeta dela tudi sam preskrbel
potrebni les, ki ga je poceni dobil pri kme-
tih, ki so itak bili vedno v stiskah za denar.
Razume se, da je on kot mojster pridel bo-
gato na svoj raun.

Bil je pa tudi dovtipen &lovek in kadar
je bil v veseli drustini, ni prav ni¢ zameril,
te mu je kdo v obraz rekel ,Stathalter”
to je namrec bil priimek, ki se ga je bll
prijel, — ampak je celo sam zapel pesmlco
lastnega izdelka:

Rupan mi je ime,
Nuser se piSem,
imam pa Se titel,

ki je z'lo imeniten.
Postave poznam,

zato pa regirati znam.

Rad je Sel tudi za camarja po Zenitova-
njih (ojsetih) kjer je razdiral take, da se je
vse smejalo, pod pogojem seveda, da je za-
to dobil primerno platilo v denarju. Bil
pa je tudi po srcu dober &lovek. Prav rad
je hodil za bolnike k raznim ,{fudodelni-
kom” in domatim ,zdravnikom” in ,zdrav-
nicam.” Pri vseh teh opravkih pa ni nikoli
pozabil na plosko steklenico Zganja, ki je
vedno ti¢ala v njegovem Zepu.

Pri gotovih hisah tudi nikdar ni pozabil
priti na koline, ki so tu pri nas nekak hisni
praznik. Ponavadi se je prikazal na veler,
ko je bilo glavno delo Ze opravljeno in so
kvetjemu delali $e klobase, da ,,poskusi, te
so prav storjene in soljene.” Ko je stopil v
hiso, je zapel:

Men’ so dan’s pravl’

da ste pr’ vas davl’

e ]e pradi¢ bol (ali) prasica,
men’ se slidi klobasica.

Buh vam pr’ svinjah sreto daj,
Zelim vam vekomaj.

Priimki po znataju ljudi

V minulih dasih so bili v navadi razni
priimki, ki so jih gotovi ljudje dobili zaradi
posebnih lastnosti svojega znataja ali pa po
mnanjosti. Tako je bil nek ,laZnjivi To-
mej”, ki se je vedno lagal; Strik, ki je bil
wvit, Bik, se je rad tepel; Kekej, ki se je
tudi rad tepel, pa ni bil kaj prida moZan.
Nekot so ga menda podrli na tla in ga hu-
do pretepli. Pri tem so se pa tudili, da Ke-
kej mi prav ni¢ stokal pod krepkimi udar-
ci, ki so neusmiljeno padali po njem. Sele
ko so ga natantneje preiskali, so videli, da
ima na sebi petero hlat, ki so blaZile udar-
cels.

(Dalje prihodnjit)
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SMIHEL PRI PLIBERKU
»Galpar gre na boZjo pot!”
In kam Vi na pustno prireditev? Pridite
vusi k Sercerju v Smihel v nedeljo, dne 24, 11
1957, ob pol treh popoldne!

* Katoli§ko prosvetno druStvo v Smihelu
pri Pliberku vam bo zaigralo lepo veselo-
igro: ,,Gaspar gre na boZjo pot,” komedijo v
treh dejanjih. Na sporedu so 3e drugi %a-
ljivi prizori. K obilni udeleZbi vabijo igral-
ci in drudtveni odbor.

... Wir backen mit

Die Faschingstorte, bunt verziert,

wird hier dem Vater prasentiert.

Ja, dieser glaubt an Zauberei —

doch Mutti schmunzelt: ,,Nichts dabeil’

wict dlen JFilelomeizepiern

Podnebje postaja milejse zaradi vedno bolj
pocasnega vrtenja zemlje?

Ze daljlo vrsto let opaZamo, zlasti pa v
srednji Evropi, da postajajo zime bolj mile
v primerjavi s preteklimi. Sprva so to poje-
manje zim pripisovali nekemu dolotenemu
ciklusu, ponavljajotem se vsakih sedem let.
Sedaj pa meteorologi to moznost odklanjajo.
Ta pojav so zateli spravljati v zvezo s poje-
majofo rotacijo zemlje, kar zagovarjajo s
toénimi meritvami, katere so baje izvedli.

Otoplitev podnebja, ki je lepo opazna, se
ne razprostira samo nad Evropo, temvet jo
zasledimo tudi dale¢ proti severu in jugu
in sega celo v obmodje veinega ledu, na
obeh tecajih. Strokovnjaki trdno zastopajo
doninevo, da je rotacija (vrtenje zemlje oko-
li svoje osi) postala potasnejia. Zatetek tega
pa naj bi segal dalet nazaj v eno starejSih
dob zemeljske zgodovine kot posledica vpli-
vov iz vsemirja. To zastajanje rotacije pa
je tako neznatno, da za enkrat e nima vpli-
va na nale ratunanje &asa, pri¢enja pa se
polagoma kazati v spremembi podnebnih
prilik.

Kot tipiten znak te domneve navajajo po-
rast juZnih in jugozahodnih viharjev v ev-

v

Ce zelite

P sluZbo dobici ati nudia

’ Slﬂﬂﬂ"ﬂllle najeti ali dati v najem
P> hiS0 xupiti ali prodati

P> avto xupiti ali prodadi

? momm°k°|° kupiti ali prodati
p- zakonskega druga poiska:

ali &e Zelite nekaj, Sesar ne morete dobiti
v krogu Valih mancev dajte oglas v

Yo je NAICENEISA in
NAJUSPESNEISA POT
do Izpoinitve Valih Zelja

e e]

ropskih dirinah, kjer so hitrosti vetrov na-
rasle od obitajnih 40 km/h 7e na 70 km/h
in vet. V Angliji in severni Nemdiji so sa-
mo v pretekli zimi zabeleZili tirideset takih
orkanskih viharjev iz te smeni, medtem ko
so jih v preteklih letih komaj poznali.

Hkrati pa je povpreina temperatura v
severnih Sirinah stalno rasla, kar lahko le
po ugotovimo in dokaZemo s primerjavo
povpretkov za posamezna leta:

v zimi 1951 por. temp. za 0,3¢ C

v zimi 1952 por. temp. za 0,450 C

v zimi 1953 por, temp. za 0,70 C

v zimi 1954 por. temp. za 0,93 C

Vsa ta opazovanja kaZejo na precejinje
spremembe v podnebju, mimo katerih sko-

AVE-Minchens Ratschidge
filr den Mibelkauf

Ein M&bel ist kein Kleidungsstiick,
das kurz nur in Verwendung steht, —
cin Mdobel bleibt bei dir zuriick,
auch wenn es auBer Form gerit.
Drum wiihle AVE-Mdobel doch,

du wirst es nie bereuen.

Ihr Anblick wird nach Jahren noch
dein Aug', dein Herz erfreuen.

AVE-MUOBEL

STEINFELD IM DRAUTAL

Auslieferungslager:
Klagenfurt, Getreidegasse |
Villach, Moritschstrasse
Wolfsberg, Hoher Platz 6
Lienz Querlaube Hotel Post

MALI OGLASI
VSAKA BESEDA STANE 1.10 8 (IN 10% DAVKA)

Poudarjene besede in take z ve kot 15 &rkami stancjo 2.20 fil (in
10% davka), — Narofilo malih oglasov naslovite na upravo ,Na-
3ega tednika”, kjer mora biti najkasneje do vsakega ponedeljka
veder. Oglas morete naroditi tudi telefonsko (Celovec it. 43-58).

26. do 28, li. CinemaScope-barvni
film ,,Wichita” (za mladino pre
povedano)

PLIBERK

23, do 24. 11 : ,Das frohliche Dorf”
(ni za mladino)

26. do 27. 1L: 10.000 Stunden unter
dem Meer”

POROKA

KINO

CELOVEC-KLAGENFURT
KAMMERLICHTSPIELE

Od 22. II. naprej zabavni pustni
film: ,,Die zarte Falle”, (ni za mla-
dino)

STADTTHEATER

22, do 25, 11.: barvni film: ,Das
Donkosakenlied (Verlorene Hei-
mat)”

26. do 28. IL. CinemaScope barvni
film: ,Himmelfahrtskommando™
(ni za mladino)

PRECHTL

22. do 28. 11. Franz Leharjeva sve-
tovnoznana opereta v barvnem fil-

mu: ,Wo die Lerche singt”
VOLKSKINO

22, do 25. I1.: ,Liebe, Schnee und
Sonnenschein®

26, do 28. 11.: Mojstrsko delo fran-
coske filmske umetnosti: ,Der En-

gel, der ein Teufel war” (ni 7a
mladino)

WULFENIA
922 do 25. I11.; ,,Alexander der

Grosse” je zelo lep CinemaScope-
Barvni film, ki se ga splata pogle-

dati

Za vsako nevesto primernc
okraske za glavo, novosti v
nevestinih pajfolanih, mir-

te, za camarje, velika izbira
v strokovni trgovini ,,’RIN-
ZESS", Klagenfurt, Alter
Platz 34.

Tudi Neon-razsvetljava.

l Crke za portal pri Jenoch,
Klagenfurt, Herrengasse 14

Oglasuj
v nasem listu!

raj ne moremo, ker so jasno in totno do-
kumentirane. TeZje pa si je ta pojav zado-
voljivo pojasniti. So nekateri strokovnjaki,
ki skudajo pojasniti to vpradanje s pojavlja-
njem velikih jat meteoritov, ki motno pro-
dirajo v nafo atmosfero in vplivajo znatno
na strukturne spremembe obtetajnih po-
krajin.

LN BN VOS]
PREUCEVAN JE PINGVINOV

Ameriski znanstveniki preutujejo navade
pingvinov, ker upajo, da bodo rezultati teh
proudevanj koristili ljudem za laZje prila-
gojevanje polarnim pogojem. Toda kot ka-
7e, pingvini proulujejo navade ljudi. Za
Casa odprave v Antarktiko so Amerikanci
ujeli 20 pingvinov ter jih zaprli v veliko
kletko. Toda prihodnje jutro je bil v kletki
samo en pingvin. Nalovili so ponovno Se
vetje Stevilo pingvinoy ter jih zaprli v klet-
ko. Toda ponoti so vsi razen enega pobeg-
nili. Toda kako? Zi¢tna ograja je bila viso-
ka, pingvini pa ne morejo leteti. Tretji¢ so
nalovili pingvine ter jih dali v kletko. Po-

nodi so postavili straZo, da jih je tuvala. Se-
le tedaj so ugotovili, da so pingvini prilezli
iz kletke tako, da so plezali drug drugemu
na ramena in tako prisli ez ograjo. Zadnji
pa je moral ostasti v kletki — verjetno pro-
stovoljec.

ZAPOR NA] NE BO PEKEL. ..

Za zlotince v ZDA je Zivljenje vsako leto
udobnejie. Zadnja pridobitev jetnikov v
Atlanti so platane pocitnice. Potitnice v za-
poru seveda, vendar v posebnem oddelku -
za dva do tri tedne na leto. Jetniki se po-
¢utijo lahko kot navadni pofitnigki gostje
v hotelih; vstajajo, kadar se jim zljubi, zaj-
trk, kosilo in veterjo si lahko narofajo kar
po izbiri in zveler uZivajo v udobnih [o-
teljih ob televizijskih sprejemnikih.

ZRELA LJUBEZEN

V zaveti§tu za stare ljudi v Parizu se je
te dni porotil 90-letni vdovec Regis Challet.
Nevesta je vdova Antonija Basuge, kateri je
odzvonilo 7e 75 let. V cerkev je par sprem-
ljalo nad 100 starckov in stark, ki so imeli
skupaj ve¢ tiso¢ let. Na ohceti so se celo za-
vrteli.

v Celovcu umrl.

tudi svojih sodelavcev.

izkazali lepa dejanja flovekoljubja.

V globoki Zalosti sporotamo, da je nas dolgoletni sodelavec, pospod

Franc Fischer

NOVINAR IN SOTRUDNIK OGLASNEGA ODDELKA
po tezki bolezni dne 14. februarja 1957 v starosti 43 let v DeZelni bolnici

Rajnega smo pokopali v soboto, dne 16. februarja 1957, ob 10. uri
na celovikem pokopalid¢u pri Sv. Martinu. Nato pa je bila sv. masaza-
dudnica v cerkvi sv, JoZefa v Siebenhiigel.

V njem smo izgubili zvestega sotrudnika, ki si je s svojimi izredni-
mi sposobnostmi in znanjem pridobil naklonjenost in simpatije podjet-
nikov celovikih in beljaikih tvrdk, svojih posiovnih prijateljev kakor

Pokojnika bomo vedno ohranili v tastnem spominu.

Zahvala

Ob tekki izgubi ‘nafega sotrudnika se toplo zahvaljujemo vsem, ki so mu izka.
zali na dan pogreba zadnjo &st in se poslovili od pokojnika na mrivaikem odru.

Pray poschno se zahvalimo pred. g. Alojziju Nemcu, ki je opravil pogrebne ohre-
de in za njegov pretresljiv nagovor ob odprtem grobu ter pred. g. Janku Polancun za
asistenco pri pogrebni svelanosti in za daritev sv. madezaduinice.

Nadalje se zahvaljujemo onim ofjim sodelaveem, ki so mu v zadnjih trenutkih
njegovega fivljenja bili v oporo, ter vsem onim, ki so pokojnemu v njegovi bolezni

Ob grobu so se poslovili od rajnega tudi njegovi prijatelji, znanci in predstay.
niki javnega in poslovnega fivljenja. Prisréno se zahvaljujemo tadi za podarjene ven-
ce kakor tudi vsem ostalim pogrebeem za Jtevilno udeletbo pri pogrebu.

NAS TEDNIK — KRONIKA
Oglasni oddelek
Werbe- u. Anzeigenabteilung

y

Tudi v &asu izven belih tednov dobite v najveéji izbiri

preproge, pregrinjala, blago za pohistvo,
namizno in postelind pPerilo najcenejsi v Teppichhaus

RADLMAYR

BELJAK-VILLACH -

POSTGASSE

List izhaja vsak fetrtek. — Narofa se pod naslovom: ,Nai tedenik--Kronika™,
izdajate!j: Narodni svet korodkih Slovencev, — Odgovorni urednik: Janko Janeli¢, Leie pri St. Jakobu. —Tiskarna Druthe sv. Mohorja, Gelovec, Viktringer Ring

Celovec, Viktringer Ring 26. — Narofnina meseno J §il., za inozemstvo 5 dolarjev letno. Odpoved en mesec naprej. — Lastnik m

26, — Tel. Stev, uredniitva in uprave 43-58,
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